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يِعحةح،  دٍ، ثنا ابْنُ لَح رْوحانُ بْنُ مَحُمَّ الِدٍ، ثنا مح بِيبٍ ثنا مَحْمُودُ بْنُ خح ليِدِ  عحنِ   ، عحنْ يحزيِدح بْنِ أحبِ حح ةح،   بْنِ   الْوح   عُبحادح
لَّمح ي حقُولُ  سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح عْتُ رحسُولح اللََِّّ صح لحقح » :عحنْ أحبيِهِ قحالح سَحِ ا خح لحمُ أحوَّلُ مح ُ الْقح  «اللََّّ

1. Walīd ibn ‘Ubādah narrated from his father that he heard Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) 

say, “Allah first created the pen.” 

 

ليِدِ، الْوح ى، ثنا بحقِيَّةُ بْنُ  ابْنُ مُصحفَّ ث حنحا  دَّ قحالح   حح عِيدٍ  سح بْنِ  عحنْ   :عحنْ مُعحاوِيحةح  ائِبِ،  السَّ اللََِّّ بْنُ  عحبْدُ  ثحنِِ  دَّ حح
ةح، ليِدِ بْنِ عُبحادح حٍ، عحنِ الْوح لَّمح ي حقُولُ  :عحنْ أحبيِهِ قحالح   عحطحاءِ بْنِ أحبِ رحبَح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح عْتُ رحسُولح اللََِّّ صح  :سَحِ

لحمُ » ُ الْقح لحقح اللََّّ ا خح  «إِنَّ أحوَّلح مح
2. Same narration as above from a different chain 

 

بِيبٍ  حح بْنِ  رح  عُمح عحنْ  زحيْدٍ،  بْنِ  حِ  رحبَح عحنْ  الْمُبحارحكِ،  ابْنُ  ثنا  بِشْرٍ،  بْنُ  رُ  ي حعْمح ثنا  ى،  مُوسح أحبوُ  ث حنحا  دَّ عحنِ    ،حح
اسِمِ بْنِ أحبِ ب حزَّةح قحالح  نِ ابْنِ عحبَّاسٍ، :الْقح ثُ عح ، يُحُدِِّ عِيدح بْنح جُبحيٍْْ عْتُ سح لَّمح   سَحِ سح عحنِ النَّبِِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح

يْءٍ يحكُونُ » :قحالح  تحبح كُلَّ شح رحهُ فحكح لحمُ فحأحمح ُ الْقح لحقح اللََّّ ا خح  «أحوَّلُ مح
3. Ibn ‘Abbās narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Allah first created the pen and 

commanded it to record everything that would take place.” 

 

، مِهْرحانح بْنِ  يوُسُفح  عحنْ  زحيْدٍ،  بْنُ  عحلِيُّ  ثنا  ةح،  لحمح سح بْنُ  َّادُ  حَح ثنا  الِدٍ،  خح بْنُ  هُدْبحةُ  ث حنحا  دَّ عحبَّاسٍ    حح ابْنِ  عحنِ 
لَّمح  :قحالح  سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح دح آدحمُ » :قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح حح نْ جح يْنِ أحوَّلُ مح ا ن حزحلحتْ آيحةُ الدَّ  «لحمَّ

4. Ibn ‘Abbās narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said when the verse of debts was 

revealed, “The first to deny was Adam.” 

 

لٍ، بَّانُ بْنُ هِلَح نِ، ثنا حح كح دِ بْنِ السَّ ث حنحا يُحْيَح بْنُ مَحُمَّ دَّ يْدُ اللََِّّ بْنُ   :ثنا مُبحارحكُ بْنُ فحضحالحةح قحالح   حح ثحنِِ عُب ح دَّ حح
يْبِ بْنِ   ، عحنْ خُب ح رح ُ عحنْهُ،عُمح فْصِ بْنِ عحاصِمٍ، عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح، رحضِيح اللََّّ لَّى    عحبْدِ الرَّحَْحنِ، عحنْ حح عحنِ النَّبِِّ صح

لَّمح قحالح  سح الح  " :اللهُ عحلحيْهِ وح اطِعًا ف حقح ُ آدحمح ف حرحأحى نوُراً سح لحقح اللََّّ ا خح ا؟» :لحمَّ ذح نْ هح رحهُ  «مح  فحذحكح
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5. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “When Allah created Adam, 

he saw a bright light and asked, ‘Who is this’…” 

 

مُُْتحا عحنْ   ، سُفْيحانح عحنْ  امٍ،  هِشح بْنُ  مُعحاوِيحةُ  ثنا   ، قحالَح بحةح  ي ْ شح أحبِ  ابْ نحا  بحكْرٍ  وحأحبوُ  انُ،  عُثْمح ث حنحا  دَّ بْنِ  حح   فُ لْفُلٍ، رِ 
لَّمح  :عحنْ أحنحسٍ قحالح  سح بح الْحْنَّةِ » :قحالح رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح نْ ي حقْرحعُ بَح  «أحنَح أحوَّلُ مح

6. Anas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “I will be the first to knock on the 

gates of Paradise.” 

 

ث حنحا   دَّ ، عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح حح ارٍ، عحنْ ابْنِ ف حرُّوخح ، عحنْ أحبِ عحمَّ ليِدُ، عحنِ الْْحوْزحاعِيِّ ، ثنا الْوح انح رحضِيح    ،عحمْرُو بْنُ عُثْمح
ُ عحنْهُ قحالح  لَّمح  :اللََّّ سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح قُّ » :قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح نْ ت حنْشح عٍ  أحنَح أحوَّلُ مح فَّ  «عحنْهُ الْْحرْضُ وحأحوَّلُ مُشح

7. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “I will be the first whose 

grave will be opened and the first to have intercession accepted.” 

 

ةح، عحنِ الْمُخْتحارِ بْنِ فُ لْفُلٍ، ، عحنْ زحائِدح يُْْ بْنُ عحلِيِّ ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا حُسح دَّ الِكٍ قحالح  حح قحالح   :عحنْ أحنحسِ بْنِ مح
لَّمح  سح فِيعٍ فِ الْحْنَّةِ » :رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح  «أحنَح أحوَّلُ شح

8. Anas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “I will be the first intercessor in 

Paradise.” 

 

نحضْرحةح، أحبِ  عحنْ  زحيْدٍ،  بْنِ  عحلِيِّ  عحنْ  ةح،  لحمح سح بْنُ  َّادُ  حَح ثنا  هُدْبحةُ،  ث حنحا  دَّ قحالح   حح عحبَّاسٍ  ابْنِ  رحسُولُ   :عحنِ  قحالح 
لَّمح  سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ةِ وحلَح فحخْرح » :اللََِّّ صح قُّ عحنْهُ الْْحرْضُ ي حوْمح الْقِيحامح نْ ت حنْشح  «أحنَح أحوَّلُ مح

9. Ibn ‘Abbās narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “I will be the first whose grave 

will be opened on the Day of Judgement, and I say this without pride.” 

 



 

4 
 

ث حنحا أحبوُ بحكْرِ بْنُ أحبِ النَّضْرِ، ثنا أحبوُ النَّضْرِ، ثنا   دَّ بِتٍ،حح انُ بْنُ الْمُغِيْحةِ، عحنْ ثَح قحالح   :عحنْ أحنحسٍ قحالح  سُلحيْمح
لَّمح  سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح نْ أحنْتح فحأحقوُلُ  » :رحسُولُ اللََِّّ صح قُولُ الْحْازنُِ مح فْتِحُ ف حي ح بح الْحْنَّةِ فحأحسْت ح نْ يَحْتِ بَح أحنَح أحوَّلُ مح

قُولُ  دٌ ف حي ح لحكح أحنَح مَحُمَّ دٍ ق حب ْ  «ن حعحمْ بِكح أمُِرْتُ أحنْ لَح أحفْ تححح لِْححح
10. Anas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “I will be the first to come to the gates 

of Paradise and request them to be opened. The gatekeeper will ask, ‘Who are you?’ 

I will reply, ‘Muhammad.’ He will say, ‘Yes, I was commanded to not open it for anyone 

before you.’” 

 

ةح، ابٍ، ثنا أحبوُ عحوحانحةح، عحنْ ق حتحادح يْدِ بْنِ حِسح دُ بْنُ عُب ح ث حنحا مَحُمَّ دَّ لَّى اللهُ   :عحنْ أحنحسٍ قحالح  حح قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح
لَّمح  سح قُولُ » :عحلحيْهِ وح  «آدحمُ ائْ تُوا نوُحًا فحإِنَّهُ أحوَّلُ رحسُولٍ ب حعحثحهُ اللََُّّ ف حي ح

11. Anas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Adam will say, ‘Go to Nūḥ, for he 

was the first messenger Allah sent…’” 

 

ةح، ث حنحا هُدْبحةُ، ثنا هَحَّامٌ، عحنْ ق حتحادح دَّ لَّمح  :عحنْ أحنحسٍ قحالح   حح سح لحكِنِ  » :قحالح رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح قحالح آدحمُ وح
ُ إِلَح أحهْلِ الْْحرْضِ   «ائْ تُوا نوُحًا فحإِنَّهُ أحوَّلُ رحسُولٍ ب حعحثحهُ اللََّّ

12. Anas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Adam said, ‘Go to Nūḥ, for he was 

the first messenger Allah sent to the people of the Earth…’” 

 

، عحنِ ال دُ بْنُ مُصْعحبٍ، ثنا الْْحوْزحاعِيُّ ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا مَحُمَّ دَّ ةح حح لحمح ، عحنْ أحبِ سح رحضِيح    هُرحيْ رحةح،  أحبِ   عحنْ   ،زُّهْريِِّ
ُ عحنْهُ قحالح  لَّمح  :اللََّّ سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح قُّ عحنْهُ الْْحرْضُ وحأحوَّلُ » :قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح نْ ت حنْشح لحدِ آدحمح وحأحوَّلُ مح يِّدُ وح أحنَح سح

عٍ  فَّ افِعٍ وحأحوَّلُ مُشح  «شح
13. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “I am the leader of Adam’s 

children, the first to have their grave opened, the first to intercede and the first to 

have their intercession accepted.” 
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الِحِ بْنِ  رُ بْنُ رحبيِعحةح، عحنْ صح عْفح ، ثنا جح رح انُ بْنُ صحالِحٍ، ثنا بحكْرُ بْنُ مُضح رٍ، ثنا عُثْمح ث حنحا ابْنُ عحسْكح دَّ عحطحاءِ   حح
لَّمح  سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ابِرٍ، عحنِ النَّبِِّ صح حٍ، عحنْ جح ؤحلِِّ، عحنْ عحطحاءِ بْنِ أحبِ رحبَح بَّابٍ الدُّ  ُ  مِثْ لحه بْنِ خح

14. Jabir narrated a similar narration to the above one. 

 

، عحنِ الْْحعْرحجِ،  انُ الْْحفْطحسُ، عحنِ الزُّهْريِِّ ليِدُ بْنُ مُسْلِمٍ، ثنا عُثْمح يْمٌ، ثنا الْوح ث حنحا دُحح دَّ :   حح   عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح قحالح
 : لَّمح سح ةٍ مِنْ  قحالح رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ائمِح ى قحائمٌِ آخِذٌ بقِح قُّ عحنْهُ الْْحرْضُ فحإِذحا مُوسح نْ ت حنْشح »أحنَح أحوَّلُ مح

« ق حوحائمِِ الْعحرْش  ُ 

15. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger ( صلى الله عليه وسلم) said, “I will be the first for whom 

the earth will split open, and I will see Musa standing, holding onto a leg from the legs 

of the Throne.” 

 

بْنُ   عحلِيُّ  ثنا  بحكْرٍ،  أحبوُ  ث حنحا  دَّ ةح،حح لحمح سح أحبِ  عحنْ  عحمْروٍ،  بْنِ  دِ  مَحُمَّ عحنْ  :   مُسْهِرٍ،  قحالح هُرحيْ رحةح  أحبِ  قحالح    عحنْ 
  : لَّمح سح ُ  رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح نْ فِ الْْحرْضِ  »قحالح اللََّّ وحاتِ وحمح مح نْ فِ السَّ }وحنفُِخح فِ الصُّورِ فحصحعِقح مح

 } ي حنْظرُُونح قِيحامٌ  هُمْ  فحإِذحا  أخُْرحى  فِيهِ  نفُِخح  ثَُُّ   ُ اللََّّ اءح  شح نْ  مح ى    إِلََّ  بِوُسح أحنَح  فحإِذحا  هُ  رحأْسح ي حرْفحعُ  نْ  مح أحوَّلح  فحأحكُونُ 
انح مَِّنِ  هُ ق حبْلِي أحوْ كح انح مَِّنْ رحفحعح رحأْسح ةٍ مِنْ ق حوحائمِِ الْعحرْشِ فحلَح أحدْريِ أحكح ائمِح ثْنَح اللََّّ آخِذٌ بقِح « اسْت ح  ُ 

16. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Allah says, ‘The Trumpet 

will be sounded, and everyone in the heavens and earth will fall down senseless except 

those whom Allah spares. It will be sounded once again and they will be on their feet, 

looking on.’ I will be the first to lift my head and will see Musa holding onto a leg from 

the legs of the Throne. I do not know whether he lifted his head before me or was one 

of those whom Allah made an exception.” 
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ث حنح  دَّ ةح، عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح، مِثْ لحهُ حح لحمح دِ بْنِ عحمْروٍ، عحنْ أحبِ سح الِدٌ، عحنْ مَحُمَّ ث حنحا وحهْبحانُ، ثنا خح دَّ ى،  حح ا أحبوُ مُوسح
ابِ، مِثْ لحه  ُ  ثنا عحبْدُ الْوحهَّ

17. Same narration as above with a different chain 

 

ث حنحا ي حعْقُوبُ بْنُ حَُحيْدٍ، ثنا   دَّ ةح،حح لحمح دُ بْنُ عحمْروٍ، عحنْ أحبِ سح ةُ، ثنا مَحُمَّ لحمح :   سح قحالح رحسُولُ    عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح قحالح
 : لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح نْ ضحيَّفح الضَّيْفح إبِْ رحاهِيماللََِّّ صح « »إِنَّ أحوَّلح مح  ُ 

18. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger ( صلى الله عليه وسلم) said, “Ibrahim was the first to be 

hospitable to a guest.” 

 

ةح، لحمح دِ بْنِ عحمْروٍ، عحنْ أحبِ سح اءٍ، عحنْ مَحُمَّ ةُ بْنُ رحجح لحمح ث حنحا ي حعْقُوبُ، ثنا سح دَّ :  حح قحالح رحسُولُ    عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح قحالح
 : لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح نِ  اللََِّّ صح نحة»أحوَّلُ مح ثِيْح وحمِائحةِ سح ح إبِْ رحاهِيمُ عحلحى رحأْسِ ثحلَح «اخْتحتَح  ُ 

19. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Ibrahim was the first to 

be circumcised, when he was 130 years old.” 

 

اللََِّّ بْنُ   عحبْدُ  عِيدٍ، ثنا  سح ث حنحا أحبوُ  دَّ ةح،حح عحائِشح عحنْ  عحنْ مُحُاهِدٍ،  لحيْثٍ،  عحنْ   ، اللََِّّ    قحالحتْ:  إِدْريِسح رحسُولُ  قحالح 
 : لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح لِيلُ اللََِّّ إبِْ رحاهِيم صح ى خح نْ يكُْسح «»أحوَّلُ مح  ُ 

20. A’ishah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first to be clothed will be 

Ibrahim.” 

 

، جُبحيٍْْ بْنِ  عِيدِ  سح عحنْ  انِ،  الن ُّعْمح بْنِ  الْمُغِيْحةِ  عحنِ  شُعْبحةح،  عحنْ  وحكِيعٌ،  ثنا  بحكْرٍ،  أحبوُ  ث حنحا  دَّ عحبَّاسٍ    حح ابْنِ  عحنِ 
: :  قحالح الح لَّمح ف حقح سح لحقَّى بثِ حوْبٍ إبِْ رحاهِيم »أحوَّلُ قحامح فِينحا رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ئِقِ ي تُ ح « الْحْلَح

 
ُ 

21. Ibn ‘Abbas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first of creation to be 

presented with clothing will be Ibrahim.” 



 

7 
 

 

بُِّ، ثنا   رٍ، ثنا الْفِرْيَح هْلِ بْنِ عحسْكح دُ بْنُ سح ث حنحا مَحُمَّ دَّ الِ بْنِ عحمْروٍ،  حح هح سُفْيحانُ، عحنْ عحمْروِ بْنِ ق حيْسٍ، عحنِ الْمِن ْ
:  عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ الْحْارِثِ، ى   عحنْ عحلِيِّ قحالح يِْ الْعحرْشِ، ثَُُّ يكُْسح ى إبِْ رحاهِيمُ حُلَّةً يَححانيَِّةً عحنْ يَحِ نْ يكُْسح أحوَّلُ مح

يِْ الْعحرْش لَّمح حُلَّةً حِبَححةً وحهُوح عحنْ يَحِ سح  ِ  النَّبُِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح

22. Ali said, “Ibrahim will be the first to be clothed with a Yemeni robe to the right of 

the Throne, and then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) with a patterned robe on the right of the 

Throne.” 

 

زحيْدٍ، عحنْ عحلِيِّ بْنِ  ةح،  لحمح سح َّادُ بْنُ  حَح هُدْبحةُ، ثنا  ث حنحا  دَّ :  حح قحالح قحالح    عحنْ أحبِ نحضْرحةح   : قحالح عحبَّاسٍ  ابْنح  عْتُ  سَحِ
 : لَّمح سح برحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح نْ يُحُاسح عحثُ وحأحوَّلُ مح نْ ي بُ ْ  «ِ  »نَحْنُ الْْخِرُونح الْْحوَّلوُنح آخِرُ مح

23. Ibn Abbas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Were the last and the first. 

We were the last one sent and the first to be held to account.” 

 

دُ بْنُ إِسَْحاعِيلح بْنِ عحيَّاشٍ، ثنا أحبِ، عحنْ  دُ بْنُ عحوْنٍ، ثنا مَحُمَّ ث حنحا مَحُمَّ دَّ يْدٍ،حح ثنا   ضحمْضحمٍ، عحنْ شُرحيْحِ بْنِ عُب ح
 : عْبٌ:  الْحْارِثُ بْنُ الْحْارِثِ قحالح ذًّا، أحقْ رحانهُُ مِنح النَّاسِ شُُْطاًقحالح كح ابح إبِْ رحاهِيمُ فحأحصْبححح بَح نْ شح  «»أحوَّلُ مح

24. Ka’b said, “The first to have white hair was Ibrahim, it seemed as if he had two 

horns of white.” 

 

ةح، عحائِشح عحنْ  عُرْوحةح،  عحنْ   ، الزُّهْريِِّ عحنِ  نحةح،  ي ْ عُي ح بْنُ  سُفْيحانُ  ثنا   ، افِعِيُّ الشَّ ث حنحا  دَّ تِ    قحالحتْ:  حح فرُضِح ا  مح أحوَّلُ 
ةُ رحكْعحتحيِْْ رحكْعحتحيْْ   ِ  الصَّلَح

25. A’ishah said, “Prayer was first enjoined as two rak’ahs.” 
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عحنْ حَُحيْدٍ، َّادٌ،  حَح انُ بْنُ مُسْلِمٍ، ثنا  عحفَّ ى، ثنا  ث حنحا أحبوُ مُوسح دَّ قحالح    حح نِ  ا أحقْ بحلح أحهْلُ اليْحمح لحمَّ قحالح  عحنْ أحنحسٍ 
 : لَّمح سح ة  رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح افححح اءح بَِلْمُصح نْ جح نِ وحهُمْ أحرحقُّ قُ لُوبًَ وحأحوَّلُ مح اءحكُمْ أحهْلُ اليْحمح  «ِ  »قحدْ جح

26. Anas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The people of Yemen have arrived. 

They are soft hearted and the first to bring shaking hands.” 

 

ث حنحا  دَّ ى،حح دُ بْنُ مُصحفَّ ، وحمَحُمَّ انح قحالوُا: الْحْوْطِيُّ عحمْرُو بْنُ عُثْمح عْدٍ، عحنْ  وح يُْ بْنُ سح ليِدِ، ثنا بَحِ ثنا بحقِيَّةُ بْنُ الْوح
أحلح رحسُولح اللهح  ث حهُمْ أحنَّ رحجُلًَ سح دَّ بحةح بْنح عحبْدٍ حح لحمِيِّ أحنَّ عُت ْ ، عحنِ ابْنِ عحمْروٍ السُّ انح عْدح الِدِ بْنِ مح لَّى  خح ِِّ صح ِِ

؟  أنِْكح انح أحوَّلُ شح يْفح كح لَّمح كح سح :  اللهُ عحلحيْهِ وح عْدِ بْنِ بحكْرٍ«  قحالح اضِنحتِِ مِنْ بحنِِ سح انحتْ حح رح الْحْدِيث »كح  ِ  فحذحكح

27. Utbah ibn Abd narrated that a man asked Allah’s Messenger ( (,صلى الله عليه وسلم  “How was your 

affair at first?” He replied, “My wet nurse was from Banu Sa’d ibn Bakr...” 

 

ى، مُصحفَّ بْنُ  دُ  مَحُمَّ ث حنحا  دَّ :  حح قحالَح انح  عُثْمح بْنُ  ثنا    وحعحمْرُو  بحقِيَّةُ،  ث حنحا  دَّ بْنِ  حح حُجْرِ  عحنْ  عحمْروٍ،  بْنُ  صحفْوحانُ 
: حُجْرٍ، الح لَّمح ف حقح سح اءح أحعْرحابٌِّ إِلَح النَّبِِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح رْيَحح الْكِنْدِيِّ قحالح جح انح أحوَّلح   عحنْ أحبِ مح يْءٍ كح أحيُّ شح

؟ : ن بُُ وَّتِكح ذح مِنح النَّبِيِّيْح مِيثحاق حهُمْ« قحالح ا أحخح مح ُ مِنِِّ الْمِيثحاقح كح ذح اللََّّ رحه  »أحخح  ِ  ثَُُّ ذحكح

28. Abu Maryam al-Kindi narrated that a bedouin asked Allah’s Messenger ( (,صلى الله عليه وسلم  “What 

was the first of your prophethood?” He replied, “Allah took from me the covenant, 

just as He took the covenant from the other Prophets...” 

 

ثِيٍْ، ، عحنْ يُحْيَح بْنِ أحبِ كح ليِدُ بْنُ مُسْلِمٍ، عحنِ الْْحوْزحاعِيِّ ، ثنا الْوح انح ث حنحا عحمْرُو بْنُ عُثْمح دَّ :   حح ةح قحالح لحمح   عحنْ أحبِ سح
: أحيُّ الْقُرْآنِ أنُْزلِح أحوَّلًَ؟  ابِرح بْنح عحبْدِ اللََِّّ أحلْتُ جح :  سح الح ثكُُمْ  يَح    ف حقح دِِّ أُحح : سح الح ثِّرُ ف حقُلْتُ: أحوْ اقْ رحأْ ف حقح ا الْمُدَّ أحي ُّهح

  : لَّمح قحالح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ث حنحا رحسُولُ اللََِّّ صح دَّ ثِّرُ قمُْ فحأحنْذِرْ وحرحبَّكح بِحا حح ا الْمُدَّ ُ عحلحيَّ يَح أحي ُّهح ا أحنْ زحلح اللََّّ »أحوَّلُ مح
ر ْ وحثيِحابحكح فحطحهِّ بَِّ  «ِ  فحكح
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29. Abu Salamah said that he asked Jabir, “What of the Qur’an was revealed first?” He 

replied, “Al-Mudath-thir.” I said, “Perhaps it was Iqra?” He said, “I will tell you as 

Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) told us, “The first that Allah revealed to me was, ‘O you, 

wrapped in your cloak. Arise and warn. Proclaim the greatness of your Lord. 

Cleanse yourself.’” 

 

ثح  دَّ حح ةح،  طحلْحح اقح بْنِ يُحْيَح بْنِ  عحنْ إِسْحح اللََِّّ بْنُ الْمُبحارحكِ،  يَّبُ بْنُ وحاضِحٍ، ثنا عحبْدُ  الْمُسح ث حنحا  دَّ ى  حح عِيسح نِِ 
 ، يْدِ اللََِّّ ةح بْنِ عُب ح ةح قحالحتْ: بْنُ طحلْحح نْ فحاءح ي حوْمح أحُُد أحنَّ عحائِشح : كُنْتُ مِنْ أحوَّلِ مح  ِ  أحخْبَححنِ أحبِ قحالح

30. A’ishah said that her father informed her, “I was the first to return on the Day of 

Uhud.” 

 

ث حنحا زححَْحوحيهِْ، ثنا عحبْدُ   دَّ دِ  حح هِ مَحُمَّ دِِّ ثحنِِ أحبِ، عحنْ جح دَّ اطِبٍ، حح دِ بْنِ حح انح بْنِ إبِْ رحاهِيمح بْنِ مَحُمَّ الرَّحَْحنِ بْنُ عُثْمح
لِّلِ، يلٍ بنِْتِ الْمُجح هِ أمُِّ جَحِ اطِبٍ عحنْ أمُِّ ةِ قحالحتْ فحأحت حيْتُ بِكح النَّبَِّ   قحالحتْ:  بْنِ حح لْتُ بِكح مِنْ أحرْضِ الْحْبحشح أحقْ ب ح
 ، لَّمح ف حقُلْتُ: يَح رحسُولح اللََِّّ سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح نْ سَُِّيح بِكح قحالحتْ: صح اطِبٍ وحهُوح أحوَّلُ مح دُ بْنُ حح ا مَحُمَّ ذح لح   هح فح ف حت ح

عحا لحك دح حح عحلحى رحأْسِكح وح سح لَّمح فِ فِيكح وحمح سح  ِ  رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح

31. Umm Jamil said to her son, “I came with you from Abyssinia and brought you to 

the Prophet ( (.صلى الله عليه وسلم  I said, ‘O Messenger of Allah, this is Muhammad ibn Hatib, and he 

was the first to be named after you.’ The Prophet )صلى الله عليه وسلم) blew on your face, wiped 

your head and supplicated for you.” 

 

ريِكٍ، عحنْ عحاصِمٍ، عحنْ أحبِ وحائِلٍ، اقُ الْْحزْرحقُ، عحنْ شح ث حنحا إِسَْحاعِيلُ بْنُ هُودٍ، ثنا إِسْحح دَّ :   حح   عحنْ عحبْدِ اللََِّّ قحالح
 : لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ى بحيْْح النَّاسِ فِ قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح ا يُ قْضح اء»أحوَّلُ مح مح  «ِ  الدِِّ

32. Abdullah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first thing to be judged 

between people will be blood.” 
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شِ، عحنْ أحبِ وحائِلٍ، ، ثنا وحكِيعٌ، عحنِ الْْحعْمح ةُ، وثنا ابْنُ نُحُيٍْْ ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا عحبْدح دَّ :عحنْ عحبْدِ    حح قحالح    اللََِّّ قحالح
 : لَّمح سح اءرحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح مح ةِ فِ الدِِّ ى بحيْْح النَّاسِ ي حوْمح الْقِيحامح ا يُ قْضح  «ِ  »أحوَّلُ مح

33. Similar narration to above 

 

ريِكٍ، عحنْ عحاصِمٍ، عحنْ أحبِ  اقُ الْْحزْرحقُ، عحنْ شح ث حنحا إِسَْحاعِيلُ بْنُ هُودٍ، ثنا إِسْحح دَّ عحنْ عحبْدِ   وحائِلٍ، ⦗٦٩⦘حح
: :  اللََِّّ قحالح لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ة قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح بُ بهِِ الْعحبْدُ الصَّلَح ا يُحُاسح  «ِ  »أحوَّلُ مح

34. Abdullah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first thing a person will 

be judged about is the prayer.” 

 

اشِ،  يْدِ بْنِ الْحْشْخح ، عحنْ عُب ح رح ، عحنْ أحبِ عُمح سْعُودِيِّ ، عحنِ الْمح ارُونح ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا يحزيِدُ بْنُ هح دَّ عحنْ أحبِ   حح
: :  قُ لْتُ: يَح رحسُولح اللََِّّ أحيُّ الْْحنبِْيحاءِ أحوَّلُ؟  ذحرٍِّ قحالح انح نحبِيًّا؟  »آدحمُ«  قحالح :  قُ لْتُ: وحكح لَّم   قحالح  «ِ  »ن حعحمْ، نحبُِّ مُكح

35. Abu Dharr asked, “O Messenger of Allah, who was the first prophet?” He replied, 

“Adam.” I asked, “Was he a prophet?” He replied, “Yes, a prophet with revelation.” 

 

الْحْارِثِ  ح   أحبِ  عحنْ  صِ،  الْْححْوح أحبوُ  ثنا  بحةح،  ي ْ شح أحبِ  بْنُ  بحكْرِ  أحبوُ  اجِدٍ،دَّث حنحا  مح أحبِ  عحنْ   ، :  الت َّيْمِيِّ كُنْتُ    قحالح
مِ رحجُلٌ مِنح  سْلَح نْ قُطِعح فِ الِْْ ث نُحا: أحنَّ أحوَّلح مح أح يُحُدِِّ سْعُودٍ فحأحنْشح ارِ أحتحى رحسُولح   قحاعِدًا عِنْدح عحبْدِ اللََِّّ بْنِ مح الْْحنْصح

لَّم سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح  ِ  اللََِّّ صح

36. Abu Majid narrated that he was sitting with Abdullah ibn Mas’ud who said, “The 

first person to have his hand cut off, was a man from the Ansar who came to Allah’s 

Messenger (صلى الله عليه وسلم)...” 
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شِ، عحنْ   ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا أحبوُ مُعحاوِيحةح، وحوحكِيعٌ، عحنِ الْْحعْمح دَّ سْرُوقٍ،حح عحنْ عحبْدِ اللََِّّ    عحبْدِ اللََِّّ بْنِ مُرَّةح، عحنْ مح
: :    قحالح لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ا قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح هح انح عحلحى ابْنِ آدحمح الْْحوَّلِ كِفْلٌ مِن ْ »لَح تُ قْتحلُ ن حفْسٌ ظلُْمًا إِلََّ كح

تْل نَّ الْقح نْ سح  «ِ  لِْحنَّهُ أحوَّلُ مح

37. Abdullah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “No one kills another unjustly, 

except that a portion of the sin will be upon that first son of Adam, for he was the 

first to commit murder.” 

 

ةح بْنِ زح  امح ، عحنْ عُرْوحةح، عحنْ أسُح يْلٍ، عحنِ الزُّهْريِِّ يِعحةح، عحنْ عُقح ةح، ثنا ابْنُ لَح امِلُ بْنُ طحلْحح ث حنحا كح دَّ يْدٍ، عحنْ أحبيِهِ  حح
هُ جِبَْيِلُ فح  ا أحتَح لَّمح فِ أحوَّلِ مح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ارثِحةح، عحنْ رحسُولِ اللََِّّ صح ا  زحيْدِ بْنِ حح ةح، ف حلحمَّ أحرحاهُ الْوُضُوءح وحالصَّلَح

ه حح بهِِ ف حرْجح اءٍ ف حنحضح ذح غحرْفحةً مِنْ مح  ِ  ف حرحغح مِنح الْوُضُوءِ أحخح

38. Zayd ibn Harithah narrated that when Jibril first came to Allah’s Messenger ( (,صلى الله عليه وسلم  

he showed him the wudu’ and prayer. When he finished making wudu’, he took a 

scoop of water and sprinkled it on his private parts.” 

 

بِيبٍ، أحنَّ  عحنْ يحزيِدح بْنِ أحبِ حح عْدٍ،  اللَّيْثِ بْنِ سح عحنِ  بحابحةُ،  شح بحةح، ثنا  ي ْ شح ث حنحا أحبوُ بحكْرِ بْنُ أحبِ  دَّ عحبْدح  حح عح  سَحِ هُ 
زْءٍ، جح بْنِ  الْحْارِثِ  بْنح  ي حقُولُ:    ي حقُولُ:  اللََِّّ  لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح اللََِّّ  رحسُولح  عح  سَحِ نْ  مح أحوَّلُ  ي حبُولحنَّ أحنَح  »لَح 

لحةِ« قْبِلح الْقِب ْ دكُُمْ مُسْت ح ثح النَّاسح بهِ وحأحنَح أحوَّلُ  أححح دَّ نْ حح  ِ  مح

39. Abdullah ibn al-Harith ibn Jaz’ said that he heard Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) say, “None 

of you should urinate facing the qiblah.” I was the first to narrate this to people. 

 

، عحنِ   اقح انِئٍ، عحنْ أحبيِهِ، عحنِ ابْنِ إِسْحح بِيبٍ، ثنا إبِْ رحاهِيمُ بْنُ يُحْيَح بْنِ هح ث حنحا عحبْدُ اللََِّّ بْنُ شح دَّ ابٍ،  حح ابْنِ شِهح
الِكٍ، عْبِ بْنِ مح ، عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ كح رح عحاصِمِ بْنِ عُمح :  وح الِكٍ قحالح عْبِ بْنِ مح نْ عحرحفح رحسُولح    عحنْ كح »أحنَح أحوَّلُ مح

ر يْهِ مِنْ تَحْتِ الْمِغْفح ن ح لَّمح بعِحي ْ سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح  «ِ  اللََِّّ صح
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40. Ka’b ibn Malik said, “I was the first to recognise Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) from his 

eyes whilst he was wearing a helmet.” 

 

، عحنْ  انح ، ثنا زحيْدُ بْنُ حُبحابٍ، ثنا إبِْ رحاهِيمُ بْنُ طحهْمح مِيُّ دَّ ث حنحا الْمُقح دَّ ْرحةح، حح :  أحبِ جَح »أحوَّلُ   عحنِ ابْنِ عحبَّاسٍ قحالح
دِينحةِ، وحجَُعُحةٌ جَُِّعحتْ بَِلبْححْرحيْن  مُُعحةٌ جَُِّعحتْ فِ الْمح مِ لْح سْلَح عحتْ فِ الِْْ  «ِ  جَُعُحةٍ جَُِ

41. Ibn Abbas said, “The first jumu’ah in Islam was one in Madinah, and one in 

Bahrain.” 

 

دِ  ةح مَحُمَّ لحمح ، ثنا يُحْيَح بْنُ آدحمح، ثنا يحزيِدُ بْنُ عحبْدِ الْعحزيِزِ، عحنْ أحبِ سح نُ بْنُ عحلِيِّ ث حنحا الْحْسح دَّ ةح،  حح فْصح بْنِ أحبِ حح
ْرحةح،  جَح :  عحنْ أحبِ  قحالح ابْنِ عحبَّاسٍ  عحتْ بَِلبْححْرحيْنِ    عحنِ  جَُِ مُُعحةٌ  دِينحةِ لْح جَُعُحةٍ بَِلْمح عحتْ ب حعْدح  جَُعُحةٍ جَُِ »إِنَّ أحوَّلح 

وحاثَح  الُ لَححا جح يْسِ يُ قح  «فِ ق حرْيحةٍ لعِحبْدِ الْقح

42. Ibn Abbas said, “The first jumu’ah in Islam was one in Madinah, and one in Bahrain, 

in a village of Abd al-Qays called Juwatha.” 

 

أحبِ  عحنْ  شِ،  الْْحعْمح عحنِ  أحبيِهِ،  عحنْ  ةح،  يْدح عُب ح أحبِ  ابْنُ  ثنا   ، نُحُيٍْْ بْنِ  اللََِّّ  عحبْدِ  بْنُ  دُ  مَحُمَّ ث حنحا  دَّ الْوحالِبِِّ، حح الِدٍ  خح    
: رُحةح قحالح ابِرِ بْنِ سَح قَّاص عحنْ جح عْدُ بْنُ أحبِ وح بِيلِ اللََِّّ سح هْمٍ فِ سح ى بِسح نْ رحمح  «ِ  »أحوَّلُ مح

43. Jabir ibn Samurah said, “The first to shoot an arrow in Allah’s path was Sa’d ibn 

Abi Waqqas.” 

 

الحةح،  يْدُ اللََِّّ بْنُ فحضح عُب ح سْعُودٍ، وح ث حنحا أحبوُ مح دَّ :  حح ثحنِِ اللَّيْثُ،    قحالَح دَّ الِحٍ، حح ثحنِِ ابْنُ الَْحادِ،  ثنا عحبْدُ اللََِّّ بْنُ صح دَّ حح
يِّبِ، عِيدِ بْنِ الْمُسح سح ابٍ، عحنْ  شِهح :  عحنِ ابْنِ  لَّمح    عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح قحالح سح عحلحيْهِ وح لَّى اللهُ  صح رحسُولح اللََِّّ  عْتُ  سَحِ

يحب ي حقُولُ:  يَّبح السِّ نْ سح انح أحوَّلح مح  «ِ  »رحأحيْتُ عحمْرحو بْنح عحامِرٍ الْْزُحاعِيَّ يَحُرُّ قُصْبحهُ فِ النَّارِ وحكح
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44. Abu Hurayrah narrated that he heard Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) say, “I saw Amr ibn 

Amir al-Khuza'i dragging his intestines in the Fire. He was the first to bring 

idolatory.” 

 

، عحنِ ابْنِ وحهْبٍ، عحنْ عحمْروِ بْنِ الْحْارِثِ، عحنْ أحبِ  عِيدٍ الْْعُْفِيُّ دُ بْنُ عحوْفٍ، ثنا أحبوُ سح ث حنحا مَحُمَّ دَّ انحةح،  حح   عُشَّ
: :  عحنْ عُقْبحةح بْنِ عحامِرٍ قحالح لَّمح ارحانقحالح رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وحسح ةِ جح يِْْ ي حوْمح الْقِيحامح صْمح  «ِ  »أحوَّلُ خح

45. Uqbah ibn Amir narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first two disputants 

on the Day of Judgement will be neighbours.” 

 

نُ بْنُ   ث حنحا الْحْسح دَّ انُ، ثنا أحبوُ عحوحانحةح، عحنْ مُغِيْحةح، عحنْ عحامِرٍ، حح ، ثنا عحفَّ :   عحلِيِّ اتٍِِ قحالح أحت حيْتُ    عحنْ عحدِيِّ بْنِ حح
الح لِ:   سٍ مِنْ ق حوْمِي ف حقح رح فِ نَح لَّمح وحوحجْهح  عُمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح قحةٍ ب حيَّضحتْ وحجْهح رحسُولِ اللََِّّ صح دح »إِنَّ أحوَّلح صح

لَّمح« سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح قحةُ طحيِّئٍ جِئْتُ بِِحا إِلَح رحسُولِ اللََِّّ صح دح ابهِِ صح رحه أحصْحح  ِ  ، فحذحكح

46. Adiyy ibn Hatim said, “I came to Umar along with others from my people and he 

said, ‘The first charity to bring joy to the face of Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) and his 

Companions was the charity of Tayyi’, I brought it to Allah’s Messenger ( (.صلى الله عليه وسلم ” 

 

، عحنْ أحبِ بحكْرِ بْنِ عحبْدِ  الزُّهْريِِّ عحنِ  الِحٌ،  صح ثِيٍْ، ثنا  ، ثنا يُحْيَح بْنُ كح الْمُثحنََّ دُ بْنُ  ث حنحا مَحُمَّ دَّ الرَّحَْحنِ، عحنْ  حح  
سْعُودٍ،أحبِ   :  مح قحالح بِِحا ي حوْمح    أحنَّهُ  جَححعح  نْ  يٍْْ وحأحوَّلُ مح عُمح اجِريِنح مُصْعحبُ بْنُ  الْمُهح دِينحةح مِنح  قحدِمح الْمح نْ  »أحوَّلُ مح

لَّى بِِمِ لَّمح فحصح سح مح النَّبُِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح  «ِ  الْْمُُعحةِ ق حبْلح أحنْ ي حقْدح

47. Abu Mas’ud said, “The first to come to Madinah from the Muhajirun was Mus’ab 

ibn Umayr. He was the first to lead the Jumu’ah before the Prophet (صلى الله عليه وسلم) came and 

led them.” 
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عحبْدُ   ثنا   ، هْمِيُّ السَّ ةح  امح عِمح بْنُ  ذُؤحيْبُ  ثنا  بِيبٍ،  شح بْنُ  اللََِّّ  عحبْدُ  ث حنحا  دَّ أحخِي  حح ابْنِ  عحنِ  دٍ،  مَحُمَّ بْنُ  الْعحزيِزِ 
، ، عحنِ الزُّهْريِِّ :  الزُّهْريِِّ عْتُ أحبِ ي حقُولُ:    عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ عحامِرِ بْنِ رحبيِعحةح قحالح دِينحةح سَحِ تِ الْمح »أحوَّلُ ظحعِينحةٍ قحدِمح
ةح  ثْمح لحى بنِْتُ أحبِ حح تهُ «لحي ْ  ِ  وحهِيح زحوْجح

48. Amir ibn Rabi’ah said, “The first woman to come to Madinah was Layla bint Abi 

Hathmah” She was his wife. 

 

عِيدٍ، يْرٍ، عحنْ يُحْيَح بْنِ سح ، ثنا عِمْرحانُ بْنُ حُدح انح يَّةُ بْنُ بِسْطحامٍ، ثنا مُعْتحمِرُ بْنُ سُلحيْمح ث حنحا أمُح دَّ عحنْ بحشِيِْ بْنِ   حح
يِكٍ، :  نَح قحالح هُرحيْ رحةح  أحبِ  إِنَُّحا كُنَّا    عحنْ  لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح اللََِّّ  رحسُولُ  يُْ  كِِّ السِّ ي حقُولُ  عْتهُُ  سَحِ نْ  مح »أحوَّلُ 

ا الْمُدْيحة يهح مِّ  «ِ  نسُح

49. Abu Hurayrah said, “The first person I heard calling it a sikkin [knife] was Allah’s 

Messenger ( (.صلى الله عليه وسلم  We used to call it a mudyah.” 

 

هِ، دِِّ كِيمٍ، عحنْ أحبيِهِ، عحنْ جح زِْ بْنِ حح رْوحانُ بْنُ مُعحاوِيحةح، عحنْ بِح ث حنحا ي حعْقُوبُ بْنُ حَُحيْدٍ، ثنا مح دَّ أحنَّ رحسُولح اللََِّّ    حح
 : لَّمح قحالح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح انِ فحخِذُهُ    صح نْسح لَّمُ مِنح الِْْ ا ي حتحكح إِنَّ أحوَّلح مح امِ وح ةً أحفْ وحاهُكُمْ بَِلْفِدح مح »إنَِّكُمْ تدُْعحوْنح مُفْدَّ

خِذِه انِ لفِح نْسح ُ مِنح الِْْ هُ ف حيُ بحيِّْ فُّ  «ِ  وحكح

50. Bahz ibn Hakim narrated from his grandfather that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, 

“You will be called and your mouths will be sealed. The first part of a person to 

speak will be his thigh and hand, it will speak of the person to his thigh.” 

 

كِيمِ بْنِ مُعحاوِيحةح، عحنْ أحبيِهِ، ، عحنْ حح ، عحنِ الْْرُحيْريِِّ ارُونح ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا يحزيِدُ بْنُ هح دَّ لَّى اللهُ   حح عحنِ النَّبِِّ صح
: لَّمح قحالح سح ه عحلحيْهِ وح فُّ انِ فحخِذُهُ وحكح نْسح لَّمُ مِنح الِْْ ا ي حتحكح امُ وحأحوَّلُ مح ةِ عحلحى أحفْ وحاهِكُمُ الْفِدح يئُونح ي حوْمح الْقِيحامح  «ِ  »تَحِ

51. Similar narration to above 
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اتُِِ بْنُ  ح حح دَّث حنحا ي حعْقُوبُ، ثنا  هِ، حِ دِِّ جح عحنْ  عحنْ أحبيِهِ،  كِيمٍ،  حح زِْ بْنِ  بِح امُ عحنْ  هِشح رحسُولح    إِسَْحاعِيلح، ثنا  أحنَّ 
 : لَّمح قحالح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح انِ    اللََِّّ صح نْسح لَّمُ مِنح الِْْ ا ي حتحكح امُ وحأحوَّلُ مح »إنَِّكُمْ تُ عْرحضُونح عحلحى اللََِّّ عحلحى أحفْ وحاهِكُمُ الْفِدح

 «ِ  فحخِذُهُ وحيحدُه 

52. Similar narration to above 

 

مِ بْنِ زُرْعحةح، عحنْ شُرحيْحٍ، اكِ، ثنا إِسَْحاعِيلُ بْنُ عحيَّاشٍ، عحنْ ضحمْضح ابِ بْنُ الضَّحَّ ث حنحا عحبْدُ الْوحهَّ دَّ ي حردُُّهُ إِلَح    حح
: :  عُقْبحةح بْنِ عحامِرٍ قحالح لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح انِ ي حوْمح يُُتْحمُ  قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح نْسح لَّمُ مِنح الِْْ يْءٍ ي حتحكح »إِنَّ أحوَّلح شح

ار  «ِ  عحلحى الْْحفْ وحاهِ فحخِذُهُ مِنْ رجِْلِهِ اليْحسح

53. Uqbah ibn Amir narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first part of a 

person to speak on the day that his mouth will be sealed, will be his left thigh.” 

 

شِ، عحنْ مُسْلِمٍ البْحطِيِْ، عح  ، عحنِ الْْحعْمح اقُ الْْحزْرحقُ، عحنْ سُفْيحانح ث حنحا إِسَْحاعِيلُ بْنُ هُودٍ، ثنا إِسْحح دَّ عِيدِ  حح نْ سح
، :   بْنِ جُبحيٍْْ إِنَّ اللََّّح  " إِنَّ أحوَّلح آيحةٍ ن حزحلحتْ فِ الْقِتحالِ    عحنِ ابْنِ عحبَّاسٍ قحالح مُْ ظلُِمُوا وح ات حلُونح بِحِنََّ }أذُِنح للَِّذِينح يُ قح

دِيرٌ{  يحكُونُ قِتحال  " [ ٣٩]الْج:   عحلحى نحصْرهِِمْ لحقح  ِ  قحالح أحبوُ بحكْرٍ: ف حعحرحفْتُ أحنَّهُ سح

54. Ibn Abbas said, “The first verse to be revealed about fighting was, ‘Those who have 

been attacked are permitted to take up arms because they have been wronged. 

Allah has the power to help them.’” Abu Bakr said, “I knew then that there would 

be fighting.” 

 

دٍ، يْدُ اللََِّّ بْنُ مُعحاذٍ، ثنا أحبِ، ثنا عحوْفٌ، عحنْ مَحُمَّ ث حنحا عُب ح دَّ :  حح عْتُ رحسُولح اللََِّّ صحلَّى   عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح قحالح سَحِ
لَّمح ي حقُولُ:  سح لحةح البْحدْراللهُ عحلحيْهِ وح رِ لحي ْ مح نْ يحدْخُلُ الْحْنَّةح وُجُوهُهُمْ عحلحى صُورحةِ الْقح  «ِ  »أحوَّلُ مح

55. Abu Hurayrah said that he heard Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) say, “The first group to 

enter Paradise will have faces like the full moon.” 
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عِيدُ   سح ثحنِِ  دَّ حح  ، يحزيِدح بْنُ  اللََِّّ  عحبْدُ  ثنا   ، نُحُيٍْْ بْنِ  اللََِّّ  عحبْدِ  بْنُ  دُ  مَحُمَّ ث حنحا  دَّ بْنُ  حح عْرُوفُ  مح ثنا   ، أحيُّوبح أحبِ  بْنُ 
، عحافِريُِّ انحةح الْمح عُشَّ ، عحنْ أحبِ  امِيُّ الْْذُح :   سُوحيْدٍ  قحالح عحمْروٍ  اللََِّّ بْنِ  صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ    عحنْ عحبْدِ  اللََِّّ  رحسُولُ  قحالح 

  : لَّمح سح دُّ بِِمُِ الث ُّغُ وح اجِريِنح الَّذِينح تُسح رحاءُ الْمُهح ؟ فُ قح لْقِ اللََِّّ نْ يحدْخُلُ الْحْنَّةح مِنْ خح ى بِِِمُ  »أحتحدْرُونح أحوَّلح مح ورُ وحي تُ َّقح
ارهِ كح  «ِ  الْمح

56. Abdullah ibn Amr narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Do you know who 

will be the first of Allah’s creation to enter Paradise? It will be the poor Muhajirun; 

they are used to patrol the fortresses and defend against harm.” 

 

طحلْحح  ريََّ بْنِ يُحْيَح بْنِ  زحكح دِ بْنِ يُحْيَح بْنِ  دِ بْنِ إِسَْحاعِيلح بْنِ مَحُمَّ ث حنحا إِسَْحاعِيلُ بْنُ مَحُمَّ دَّ ، ثنا  حح يْدِ اللََِّّ ةح بْنِ عُب ح
يِّبِ  الْمُسح بْنِ  عِيدِ  سح عحنْ  ابٍ،  شِهح ابْنِ  عحنِ   ، انح يْسح بْنِ كح الِحِ  صح عحنْ  عحطحاءٍ،  بْنُ  اوُدُ  عْبٍ    ،دح بْنِ كح  ِّ أبِح عحنْ 

: :  قحالح لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح لِّمِ قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح نْ يسُح رُ بْنُ الْحْطَّابِ، وحأحوَّلُ مح افِحُهُ الْحْقُّ عُمح نْ يُصح »أحوَّلُ مح
نْ يَحْخُذُ بيِحدِهِ ف حيُدْخِلهُُ الْحْنَّة  «ِ  عحلحيْهِ وحأحوَّلُ مح

57. Ubayy ibn Ka’b narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first to be shaken 

by the hand by the truth, greeted by it, and the first whom it will take by the hand 

and enter him into Paradsie will be Umar ibn al-Khattab.” 

 

بْنُ   ءُ  الْعحلَح ثحنِِ  دَّ حح  ، الْْحوْزحاعِيُّ عحمْروٍ  أحبوُ  ثنا  بحقِيَّةُ،  ثنا   ، انح عُثْمح بْنُ  عحمْرُو  ث حنحا  دَّ بْنِ  حح دِ  مَحُمَّ عحنْ  اجِ،  الْحْجَّ
، يِّ كِِّ الْمح يْدٍ  :  عُب ح قحالح عحبَّاسٍ  ابْنِ  لَّمح ي حقُولُ:    عحنِ  سح عحلحيْهِ وح لَّى اللهُ  صح اللََِّّ  رحسُولح  عْتُ  ف حهْمٍ سَحِ اءِ  أحنِِّ بنِِسح »كح

مِ« سْلَح الِْْ فِ  شِرْكٍ  أحوَّلُ  وحهُوح  اتٍ  مُشْركِح أحليْحاتُُنَُّ  تحضْطحرِبُ  بَِلْحْزْرحجِ  بْنح    يحطفُْنح  ءح  الْعحلَح لحقِيتُ  ثَُُّ  بحقِيَّةُ:  قحالح 
لَّ  صح النَّبِِّ  عحنِ  عحبَّاسٍ،  ابْنِ  عحنِ  مُحُاهِدٍ،  عحنْ   ، يِّ كِِّ الْمح يْدٍ  عُب ح بْنِ  دِ  مَحُمَّ عحنْ  ثحنِِ  دَّ فححح اجِ  عحلحيْهِ  الْحْجَّ اللهُ  ى 

لَّم سح  ِ  وح
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58. Ibn Abbas said that he heard Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) say, “It is as if I can see women 

walking amongst the Khazraj, shaking their buttocks, polytheists, and it was the 

first shirk in Islam.” 

 

شِ، عحنْ أحبِ صحالِحٍ، ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا أحبوُ مُعحاوِيحةح، عحنِ الْْحعْمح دَّ :عحنْ أحبِ    حح قحالح رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى    هُرحيْ رحةح قحالح
 : لَّمح سح لحةح البْحدْراللهُ عحلحيْهِ وح رِ لحي ْ مح  «ِ  »أحوَّلُ زمُْرحةٍ تحدْخُلُ الْحْنَّةح عحلحى صُورحةِ الْقح

59. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first group in 

Paradise will look like the full moon.” 

 

الِحٍ،  شِ، عحنْ أحبِ صح دُ بْنُ فُضحيْلٍ، عحنِ الْْحعْمح ، ثنا مَحُمَّ ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، وحابْنُ نُحُيٍْْ قحالَح دَّ :   حح   عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح قحالح
  : لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح قْتِ قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح مْسُ«»أحوَّلُ وح قْتِ الْعحصْرِ    الظُّهْرِ حِيْح ت حزُولُ الشَّ رح أحوَّلح وح ذحكح وح

جْر  قْتِ الْفح اءِ وحأحوَّلح وح قْتِ الْعِشح غْرِبِ وحأحوَّلح وح قْتِ الْمح  ِ  وحأحوَّلح وح

60. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first time of Dhuhr 

is when the sun moves past its zenith.” He then mentioned the first time for Asr, 

Maghrib, Isha and Fajr. 

 

ةح، عحنْ   يِمح شِ، عحنْ أحبِ تَح انُِّ، عحنِ الْْحعْمح يْسح انح الْكح ارٍ، ثنا عحلِيُّ بْنُ سُلحيْمح امُ بْنُ عحمَّ ث حنحا هِشح دَّ عحنِ    جُنْدُبٍ،حح
: لَّمح سح انِ بحطنْهُ النَّبِِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح نْسح يْءٍ ي نُْتَُِ مِنح الِْْ  «ِ  »أحوَّلُ شح

61. Jundub narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first part of the body to 

decay is the stomach.” 

 

دُ بْنُ بِشْرٍ، عحنْ   ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا مَحُمَّ دَّ ، عحنْ أحبِ زُرْعحةح،حح يَّانح :   أحبِ حح فِظْتُ    عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ عحمْروٍ قحالح حح
هُ ب حعْدُ، دِيثاً لَحْ أحنْسح لَّمح حح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح لَّمح ي حقُولُ:   مِنْ رحسُولِ اللََّّ صح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح عْتُ رحسُولح اللََّّ صح   سَحِ
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فح  انحتْ  ا كح فحأحي ُّهُمح ضُحًى  النَّاسِ  عحلحى  ابَّةِ  الدَّ وحخُرُوجُ  غْربِِِحا  مح مِنْ  مْسِ  الشَّ طلُُوعُ  تِ  الْْيَح أحوَّلح  الُْْخْرحى  »إِنَّ 
ا قحريِبًا  «عحلحى إثِْرهِح

62. Abdullah ibn Amr said that he heard a narration from Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) that 

he never forgot, “The first sign will be the sun rising from the West and the 

appearance of the Beast. Whichever one emerges first, the other will be close on 

its heel.” 

 

ْلحدٍ، عحنْ أحبِ الْعحاليِحةِ، عحنْ  اجِرِ بْنِ مُح يْدُ اللََّّ بْنُ مُعحاذٍ، ثنا أحبِ، ثنا عحوْفٌ، عحنِ الْمُهح ث حنحا عُب ح دَّ ،حح أحنَّهُ    أحبِ ذحرٍِّ
: لَّمح ي حقُولُ:  قحالح ليِحزيِدح بْنِ أحبِ سُفْيحانح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح عْتُ رحسُولح اللََّّ صح نْ يُ غحيُِّْ سُنَّتِِ رحجُلٌ مِنْ  سَحِ »أحوَّلُ مح

يَّة  «ِ  بحنِِ أمُح

63. Yazid ibn Abi Sufyan narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first person to 

change my Sunnah will be a man from Banu Umayyah.” 

 

ا الْقح عحنِ  ى،  مُوسح بْنِ  انح  سُلحيْمح عحنْ  كِيمٍ،  حح أحبِ  بْنِ  بحةح  عُت ْ عحنْ  بحقِيَّةُ،  ثنا   ، انح عُثْمح بْنُ  عحمْرُو  ث حنحا  دَّ بْنِ  حح سِمِ 
دٍ، تِهِ   مَحُمَّ :عحنْ عحمَّ لَّمح قحالح سح ةح أحنَّ النَّبَِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ءُ،    عحائِشح نَح أُ الِْْ ا يكُْفح مح مُ كح سْلَح أُ الِْْ ا يكُْفح " أحوَّلُ مح

ا  هح ونَححا بغِحيِْْ اسَِْ مُّ  فِ الْحْمْرِ يسُح
64. A’ishah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Islam will first be spilt just as a 

vessel is, it will be wine that they call by other than its name.” 

 

عْبِِّ،   ، عحنِ الشَّ الٍَِ دُ بْنُ سح ، ثنا مَحُمَّ ارُونح نُ بْنُ عحلِيِّ الْْلُْوحانُِّ، ثنا يحزيِدُ بْنُ هح ث حنحا الْحْسح دَّ سْرُوقٍ،حح عحنْ   عحنْ مح
: سْعُودٍ قحالح مِ أمُُّ أحبٍ    عحبْدِ اللََِّّ بْنِ مح سْلَح هْمًا فِ الِْْ لَّمح سح سح ا رحسُولُ اللََّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح هح ةٍ أحطْعحمح دَّ أحوَّلُ جح

ا عح ابنِْهح  مح
65. Abdullah ibn Mas’ud said, “The first grandmother to be given a share by Allah’s 

Messenger (صلى الله عليه وسلم) was the father’s mother alongside her son.” 
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، عح  يْدِ اللََِّّ اكِ، ثنا إِسَْحاعِيلُ بْنُ عحيَّاشٍ، ثنا عحبْدُ الْعحزيِزِ بْنُ عُب ح ابِ بْنُ الضَّحَّ ثحنا عحبْدُ الْوحهَّ دَّ نْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ  حح
، الْْدُْريِِّ عِيدٍ  سح أحبِ  عحنْ  أحبيِهِ،  عحنْ  بحعِثِ،  الْمُن ْ وْلَح  مح  ، :  يحزيِدح قحالح لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  صحلَّى  النَّبِِّ  »قُصحيُّ    عحنِ 

بِ بْنِ مُرَّة يْتح ب حعْدح كِلَح دح البْ ح دَّ نْ جح  «ِ  أحوَّلُ مح

66. Abu Sa’id al-Khudri narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Qusayy was the first 

to renew the Ka’bah after Kilab ibn Murrah.” 

 

عحنْ أحبِ  يْلٍ،  ةح بْنِ كُهح لحمح سح عحنْ   ، الث َّوْريُِّ سُفْيحانُ  ث حنحا  دَّ حح الرَّزَّاقِ  عحبْدُ  سْعُودٍ، ثنا  ث حنحا أحبوُ مح دَّ عحنْ    حح ادِقٍ،  صح
، :   عحلِيمٍ الْكِنْدِيِّ انح قحالح لْمح مًا عحلِيُّ بْنُ أحبِ طحالِب  عحنْ سح ا أحوَّلَحُا إِسْلَح ةِ وُرُودًا عحلحى نحبِيِّهح ذِهِ الْْمَُّ  «ِ  »أحوَّلُ هح

67. Salman said, “The first of this nation to come to its Prophet is the first one who 

accepted Islam; Ali ibn Abi Talib.” 

 

ةح بْنِ   لحمح بحابحةُ، عحنْ شُعْبحةح، عحنْ سح ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا شح دَّ بَّةح،حح يْلٍ، عحنْ حح :  كُهح »أحنَح أحوَّلُ رحجُلٍ    عحنْ عحلِيِّ قحالح
لَّم  سح عح النَّبِِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح لَّى مح  «ِ  صح

68. Ali said, “I was the first man to pray with the Prophet ( (.صلى الله عليه وسلم ” 

 

عحلِ  عحنْ  ادِقٍ،  صح أحبِ  عحنْ  يْلٍ،  بْنِ كُهح ةح  لحمح سح عحنْ  ق حيْسِ  عحنْ  امٍ،  هِشح بْنُ  مُعحاوِيحةُ  ثنا  بحكْرٍ،  أحبوُ  ث حنحا  دَّ يمٍ  حح
، : الْكِنْدِيِّ انح قحالح لْمح مًا عحلِيُّ بْنُ أحبِ طحالِب عحنْ سح ا أحوَّلَحُا إِسْلَح ةح وُرُودًا عحلحى نحبِيِّهح ذِهِ الْْمَُّ  «ِ  »إِنَّ أحوَّلح هح

69. Salman’s narration as per number 67. 

 

ارِ، وْلَح الْْحنْصح ْزحةح، مح ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا وحكِيعٌ، عحنْ شُعْبحةح، عحنْ عحمْروِ بْنِ مُرَّةح، عحنْ أحبِ حَح دَّ عحنْ زحيْدِ بْنِ أحرْقحمح    حح
: لَّمح عحلِيُّ بْنُ أحبِ طحالِب قحالح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح عح رحسُولِ اللََّّ صح نْ أحسْلحمح مح  «ِ  »أحوَّلُ مح
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70. Zayd ibn Arqam said, “The first person to accept Islam with Prophet (صلى الله عليه وسلم) was Ali 

ibn Abi Talib.” 

 

ابْنِ طحاوُسٍ، عحنْ أحبيِهِ، عحنِ  رٍ،  عْمح الرَّزَّاقِ، عحنْ مح عحبْدُ  سْعُودٍ، ثنا  ث حنحا أحبوُ مح دَّ :   حح قحالح »أحوَّلُ    عحن ابْنِ عحبَّاسٍ 
نْ أحسْلحمح عحلِي ِ  مح  ِ» 

71. Ibn Abbas said, “The first to accept Islam was Ali.” 

 

عحنْ أحبِ   ، الْْرُحيْريِِّ عِيدٍ  سح عحنْ  شُعْبحةح،  الِدٍ، عحنْ  خح عُقْبحةُ بْنُ  بحةح، ثنا  ي ْ شح ث حنحا أحبوُ بحكْرِ بْنُ أحبِ  دَّ عحنْ     نحضْرحةح،حح
 : قحالح الْْدُْريِِّ  عِيدٍ  سح :    أحبِ  قحالح عحتِهِ  ب حي ْ عحنْ  النَّاسِ  ت حثحاقُلح  بحكْرٍ  أحبوُ  رحأحى  ا  أحلحسْتُ  لحمَّ ا  ذح صحاحِبح كح »أحلحسْتُ 

نْ أحسْلحمح أحلحسْتُ أحوْلَح النَّاسِ بِِحا ا أحلحسْتُ أحوَّلح مح ذح احِبح كح  «؟ صح

72. Abu Sa’id al-Khudri said, “When Abu Bakr saw people’s reluctance to give him the 

pledge, he said, ‘Am I not the one who did such and such, and was I not the first to 

accept Islam and am I not the most worthy of this?’” 

 

بْ  ى  مُوسح عحنْ  الْكُوفُِّ،  رح  عُمح بْنُ  يْفُ  سح ثنا  َّادٍ،  حَح بْنُ  النَّضْرُ  ثنا  زَّازُ،  الْقح ْلحدٍ  مُح بْنُ  رَّاحُ  جح ث حنحا  دَّ عُقْبحةح، حح نِ 
فِعٍ،  ، عحنْ نَح يْدِ اللََِّّ عُب ح : وح رح قحالح نْ أحسْلحمح أحبوُ بحكْر عحن ابْنِ عُمح  «ِ  »أحوَّلُ مح

73. Ibn Umar said, “Abu Bakr was the first to accept Islam.” 

 

يْ  رْزُوقٍ، ثنا عحبْدُ الْعحزيِزِ بْنُ الْحْطَّابِ، ثنا عحلِيُّ بْنُ غُرحابٍ، ثنا يوُسُفُ بْنُ صُهح دُ بْنُ مح ث حنحا مَحُمَّ دَّ بٍ، عحنِ  حح
لَّمح  سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح عح رحسُولِ اللََّّ صح نْ أحسْلحمح مح دِيَحةح أحوَّلُ مح ةح، عحنْ أحبيِهِ، أحنَّ خح عحلِيِّ بْنِ أحبِ طحالِب   ابْنِ بُ رحيْدح  ِ  وح

74. Buraydah said, “Khadijah and Ali were the first to accept with Allah’s Messenger 

( (.صلى الله عليه وسلم ” 
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عحنْ   أحبيِهِ،  عحنْ  عحقِيلٍ،  بْنُ  إبِْ رحاهِيمُ  ثنا  ريَِِ،  الْكح عحبْدِ  بْنُ  إِسَْحاعِيلُ  ثنا  بِيبٍ،  شح بْنُ  ةُ  لحمح سح ث حنحا  دَّ بْنِ  حح وحهْبِ 
، ابِرِ بْنِ عحبْدِ اللََِّّ انح ي حقُولُ:  مُنحبِّهٍ، عحنْ جح ان   أحنَّهُ كح لَّمح عُسْفح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ا رحسُولُ اللََّّ صح  «ِ  »أحوَّلُ غحزحاةٍ غحزحاهح

75. Jabir said, “The first military expedition of Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) was Usfan.” 

 

عحنْ  ح سْرُوقٍ،  مح عحنْ  عْبِِّ،  الشَّ عحنِ  فِرحاسٍ  عحنِ   ، ريََّ زحكح ثنا   ، نُحُيٍْْ ابْنُ  ثنا  بحكْرٍ،  أحبوُ  دَّث حنحا  ةح،حِ   قحالحتْ:   عحائِشح
ةُ، فحاطِمح ث حتْنِِ  دَّ قحالح لَححا:  حح لَّمح  سح صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح اللََّّ  رحسُولح  لحفُ    أحنَّ  السَّ بِ وحنعِْمح  »إنَِّكِ أحوَّلُ أحهْلِي لُْوُقاً 

 «ِ  أحنَح لحك

76. Fatimah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to her, “You will be the first to 

come to me, and what a blessed predecessor I am for you.” 

 

عحمْ ح الِ بْنِ  هح الْمِن ْ عحنِ  بِيبٍ،  حح رحةح بْنِ  يْسح ، ثنا إِسْرحائيِلُ، عحنْ مح رح عُمح انُ بْنُ  عُثْمح ى، ثنا  دَّث حنحا أحبوُ مُوسح روٍ،  حِ
ةح،  ةح بنِْتِ طحلْحح ةح قحالحتْ:   عحنْ عحائِشح ةُ    عحنْ أمُِّ الْمُؤْمِنِيْح عحائِشح »أحخْبَححنِ أحبِ أحنِِّ أحوَّلُ أحهْلِهِ بهِِ  قحالحتْ لِ فحاطِمح

 «لُْوُقاً

77. Similar narration to above 

 

رِ بْنِ رحاشِدٍ، عحنْ   عْمح ، عحنْ مح ح ى بْنُ أحعْيْح ، ثنا مُوسح انح رُ بْنُ الْحْطَّابِ، ثنا عحمْرُو بْنُ عُثْمح ث حنحا عُمح دَّ دِ بْنِ  حح مَحُمَّ
غحافٍ، شح عحنْ بِشْرِ بْنِ   ، :  أحبِ ي حعْقُوبح قحالح مٍ  لَح سح اللََِّّ بْنِ  عحبْدِ  :    عحنْ  لَّمح سح عحلحيْهِ وح لَّى اللهُ  اللََِّّ صح رحسُولُ  قحالح 

قُّ عحنْهُ الْْحرْضُ وحلَح فحخْرح وحأحوَّلُ  نْ ت حنْشح ةِ وحلَح فحخْرح وحأحوَّلُ مح لحدِ آدحمح ي حوْمح الْقِيحامح يِّدُ وح ع  »أحنَح سح فَّ افِعٍ وحأحوَّلُ مُشح  «ِ  شح

78. Abdullah ibn Salam narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “I will be the leader 

of Adam’s descendants on the Day of Judgement without boasting. I will be the first 

to have their grave opened without boasting. I will be the first intercessor and the 

first to have their intercession accepted.” 
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،ح ةح، ثنا عحوْفٌ، عحنْ زُرحارحةح بْنِ أحوْفَح امح دَّث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا أحبوُ أسُح :  حِ مٍ قحالح لَح ثحنِِ عحبْدُ اللََِّّ بْنُ سح دَّ ا قحدِمح    حح لحمَّ
صحلَّ  اللََّّ  رحسُولُ  قحدِمح  قحالوُا  وح لحهُ  قِب ح النَّاسُ  لح  انْْحفح دِينحةح  الْمح لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح اللََّّ  لَّمح  رحسُولُ  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  ى 

عْتهُُ ي حقُولُ:   يْءٍ سَحِ انح أحوَّلُ شح عح النَّاسِ لِْحنْظرُح فحكح امح  فحجِئْتُ مح مح وحأحطْعِمُوا الطَّعحامح وحصِلُوا الْْحرْحح لَح »أحفْشُوا السَّ
م لَح لُّوا وحالنَّاسُ نيِحامٌ تحدْخُلُوا الْحْنَّةح بِسح صح  «ِ  وح

79. Abdullah ibn Salam said, “When Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) first came to Madinah, the 

people surged towards him saying, ‘Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) has arrived.’ I went too 

with the people to see him and the first thing I heard him say was, ‘Spread the 

salam, feed others, join the ties of kinship and pray during the night whilst others 

sleep, and you will enter Paradise peacefully.’” 

 

اجِ،  إبِْ رحاهِيمُ بْنُ الْحْجَّ الِدٍ، وح ث حنحا هُدْبحةُ بْنُ خح دَّ :   حح بِتٍ،   قحالَح ةح، عحنْ ثَح لحمح َّادُ بْنُ سح :  ثنا حَح ا    عحنْ أحنحسٍ قحالح لحمَّ
بح  الشَّ عحنِ  أحلحهُ  فحسح مٍ  لَح سح اللََِّّ بْنُ  عحبْدُ  هُ  دِينحةح أحتَح لَّمح الْمح سح عحلحيْهِ وح لَّى اللهُ  صح اللََّّ  رحسُولُ  يْءٍ  قحدِمح  شح عحنْ أحوَّلِ  هِ وح

الح رحسُولُ اللََِّّ صحلَّ  يْءٍ يَحْكُلهُُ أحهْلُ الْحْنَّةِ ف حقح عحنْ أحوَّلِ شح :  يُحْشُرُ النَّاسح وح لَّمح سح »أحخْبَححنِ بِِِنُّ جِبَْيِلُ  ى اللهُ عحلحيْهِ وح
الرَّجُ  اءُ  مح بحقح  سح إِذحا  فحإِنَّهُ  بحهُ  الشَّ ا  أحمَّ يءُ  آنفًِا،  تَحِ رٌ  نَح النَّاسح  يُحْشُرُ  يْءٍ  شح وحأحوَّلُ  بحهِ،  بَِلشَّ بح  ذحهح رْأحةِ  الْمح اءح  مح لِ 

بِدِ حُوتٍ« ةُ كح يْءٍ يَحْكُلهُُ أحهْلُ الْحْنَّةِ زحائِدح غْرِبِ، وحأحوَّلُ شح شْرقِِ تَحْشُرهُُمْ إِلَح الْمح دُ أحنْ   مِنْ قِبحلِ الْمح : أحشْهح قحالح
ُ وحأحنَّكح رحسُولُ اللََّّ   " لَح إلِحهح إِلََّ اللََّّ

80. Anas narrated, “When Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) first came to Madinah, Abdullah ibn 

Salam came to him and asked him about likenesses, the first thing to gather people 

and the first thing the people of Paradise will eat. He replied, ‘Jibril just informed 

me. As for likenesses, if the man’s fluid ascends the woman’s fluid, the likeness 

follows. The first thing to gather the people will be a fire from the East that will 

gather them towards the West. The first thing the people of Paradise will eat will 

be fish liver.’ He then testified to faith.” 
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عحبْدِ  بْنِ  ى  عِيسح عحنْ   ، عِمْرحانح بْنُ  الْعحزيِزِ  عحبْدُ  ثنا  ي حعْقُوبُ،  ثنا   ، البْحاهِلِيُّ يُحْيَح  بْنُ  دُ  مَحُمَّ ث حنحا  دَّ عحنِ    حح  ، اللََِّّ
، الٍَِ ، عحنْ سح : الزُّهْريِِّ رح قحالح دِي  عحن ابْنِ عُمح نٍ الْْحسح ئِذٍ أحبوُ سِنحانِ بْنُ مَِْصح يحعح ي حوْمح نْ بَح انح أحوَّلُ مح ِ  كح  ِ 

81. Ibn Umar said, “The first to give the pledge that day was Abu Sinan ibn Mihsan al-

Asadi.” 

 

هِ، عح  ، عحنْ عحمِّ بِيبُ بْنُ زُرحيْقٍ، ثنا ابْنُ أحخِي الزُّهْريِِّ دِ بْنِ خُزحيَْحةح، ثنا حح ث حنحا أححَْحدُ بْنُ مَحُمَّ دَّ اسِمِ بْنِ  حح نِ الْقح
دٍ، :  مَحُمَّ : وحهُوح الَّذِي ي حقُولُ    عحن ابْنِ عحبَّاسٍ قحالح دِ قحالح ةح بْنُ عحبْدِ الْْحسح لحمح نْ يُ عْطحى كِتحابحهُ بيِحمِينِهِ أحبوُ سح أحوَّلُ مح

اقْ رحءُوا كِتحابيِحهْ{  اؤُمُ  ابْنُ    }هح انح  وحكح  : ا  قحالح ي حقْرحؤُهح مِ  عحبَّاسٍ  الْْحيََّ فِ  أحسْلحفْتح  بِحا  ةح  لحمح سح أحبَح  يَح  وحاشْرحبْ  »كُلْ 
د الْحْاليِحةِ« نْ يُ عْطحاهُ فحأحخُوهُ سُفْيحانُ بْنُ عحبْدِ الْْحسح الهِِ فحأحوَّلُ مح ا الَّذِي يُ عْطحى كِتحابحهُ بِشِمح  ِِ وحأحمَّ

82. Ibn Abbas said, “The first to be given their record in their right hand will be Abu 

Salamah ibn Abd al-Asad. He will be the one to say, ‘O come and read my record.’ 

Ibn Abbas would read, ‘Eat and drink O Abu Salamah, for what you did in the days 

that have passed.’ As for the first one who will be given his record in his left hand, 

it will be his brother Sufyan ibn Abd al-Asad.” 

 

دِ بْنِ  ةح، عحنْ مَحُمَّ لحمح دُ بْنُ سح دٍ، ثنا مَحُمَّ يْمُونٍ، ثنا خِضْرُ بْنُ مَحُمَّ دُ بْنُ عحلِيِّ بْنِ مح ث حنحا مَحُمَّ دَّ ، عحنْ   حح اقح إِسْحح
الِحٍ،  صح أحبِ  عحنْ   ، إبِْ رحاهِيمح بْنِ  دِ  :   مَحُمَّ قحالح هُرحيْ رحةح  أحبِ  ي حقُولُ    عحنْ  لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح اللََّّ  رحسُولح  عْتُ  سَحِ

الْحْوْنِ:   حَححى  لِْحكْثحمح بْنِ  نْ  غحيَّْح دِينح إبِْ رحاهِيمح وحأحوَّلح مح نْ  انح أحوَّلح مح قُصْبحهُ فِ النَّارِ، وحكح رحأحيْتُ عحمْرًا يَحُرُّ  »إِنِِّ 
صِيلحةح   لح الْوح صح وحائِبح وحبَححرح البْححِيْحةح وحوح يَّبح السَّ سح ى وح دًا  الِْْمح بح الْْحصْنحامح وحغحيَّْح دِينح إِسَْحاعِيلح ف حلحمْ أحرح أححح وحنحصح

» ئًا؟ أحشْبحهح بهِِ مِنْكح ي ْ لْ يحضُرُّنِ ذحلِكح شح ، هح : يَح رحسُولح اللََّّ :  قحالح افِر قحالح ، إنَِّكُ مُؤْمِنٌ وحهُوح كح  «ِ  »لَح

83. Abu Hurayrah narrated that he heard Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) say to Aktham ibn 

Jawn, “I saw Amr drag his intestines in the Fire. He was the first to change the 

religion of Ibrahim. He was the first to set boundaries, let animals loose to the 

idols, dedicate animals to idols and set up idols. He changed the religion of Isma’il. 

I have not seen anyone who looks like him more than you.” He asked, “O Messenger 
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of Allah, will that harm me?” He replied, “No, you are a believer and he was a 

disbeliever.” 

 

فِعٍ، عح  ، عحنْ نَح رح يْدِ اللََِّّ بْنِ عُمح ، ثنا يُحْيَح بْنُ سُلحيْمٍ، عحنْ عُب ح دُ بْنُ يحزيِدح الْْحدحمِيُّ ث حنحا مَحُمَّ دَّ ، أحنَّ  حح رح نِ ابْنِ عُمح
، رح فِ    عُمح لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح النَّبَِّ  ارح  :اسْتحشح لَّمح سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح اللََِّّ  رحسُولُ  الح  ف حقح قحتِهِ  دح »احْبِسْ    صح

ا« رهِح قح بثِحمح دَّ ا وحتحصح م أحصْلحهح سْلَح قح بِِحا فِ الِْْ قحةٍ تُصُدِِّ دح حوَّلُ صح : إِنََّحا لْح رح  ِ  قحالح ابْنُ عُمح

84. Umar asked Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) for advice regarding his charity. He replied, 

“Keep ownership of it and give its fruits in charity.” Ibn Umar said, “It was the first 

charity to be given in Islam.” 

 

 ، ث حنحا الْحْوْطِيُّ دَّ : حح ى قحالَح اكِ بْنِ عحبْدِ   وحابْنُ مُصحفَّ ءِ، عحنِ الضَّحَّ ليِدُ بْنُ مُسْلِمٍ، عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ الْعحلَح ثنا الْوح
: الرَّحَْحنِ، عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح، لَّمح قحالح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ةِ   عحنِ النَّبِِّ صح بُ بهِِ الْعحبْدُ ي حوْمح الْقِيحامح ا يُحُاسح " إِنَّ أحوَّلح مح

اءِ البْحاردِ  كح وحأحرْوِكح مِنح الْمح : أحلَحْ أحصِحَّ جِسْمح الح  " ِ  أحنْ يُ قح

85. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first thing that a 

person will be judged about on the Day of Judgement is that it will be said to him, 

‘Did I not grant you health and give you cool water?’” 

 

ث حنحا أحبوُ   دَّ عِيدٍ، عحنْ ق حتحادحةح، عحنْ عحطحاءِ بْنِ  حح ابِ بْنُ عحطحاءٍ، عحنْ سح نُ بْنُ الصَّبَّاحِ، ثنا عحبْدُ الْوحهَّ عحلِيِّ الْحْسح
ارٍ، عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح، :  يحسح لَّمح قحالح سح تِِ تحدْخُلُ الْحْنَّةح عحلحى    أحنَّ رحسُولح اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح »إِنَّ أحوَّلح زمُْرحةٍ مِنْ أمَُّ

لحةح البْحدْر رِ لحي ْ مح  «ِ  صُورحةِ الْقح

86. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first group to enter 

Paradise will be like the full moon.” 
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الِحٍ، ثنا  ح انُ بْنُ صح رٍ، ثنا عُثْمح دُ بْنُ عحسْكح دَّث حنحا مَحُمَّ الِحِ  حِ رُ بْنُ رحبيِعحةح، عحنْ صح عْفح ثحنِِ جح دَّ ، حح رح بحكْرُ بْنُ مُضح
حٍ، ؤحلِِّ، عحنْ عحطحاءِ بْنِ أحبِ رحبَح بَّابٍ الدُّ : بْنِ عحطحاءِ بْنِ خح ابِرِ بْنِ عحبْدِ اللََِّّ قحالح قحالح رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى   عحنْ جح

  : لَّمح سح عٍ وحلَح فحخْ اللهُ عحلحيْهِ وح فَّ افِعٍ وحمُشح اتِحُ النَّبِيِّيْح وحلَح فحخْرح وحأحوَّلُ شح لِيْح وحلَح فحخْرح وحأحنَح خح يِّدُ الْمُرْسح  «ِ  ر»أحنَح سح

87. Jabir narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “I am the leader of the messengers 

without boasting. I am the seal of the prophets without boasting. I will be the first 

to intercede and the first to have it accepted without boasting.” 

 

ى، عحنْ ف حرْقحدٍ، عحنْ مُرَّةح،  قحةُ بْنُ مُوسح دح ، ثنا صح اوُدح ى، ثنا أحبوُ دح ث حنحا أحبوُ مُوسح دَّ :  حح يقِ قحالح   عحنْ أحبِ بحكْرٍ الصِّدِِّ
 : لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح وحاليِهقحالح النَّبُِّ صح قَّ مح قَّ اللََِّّ وححح مْلُوكُ إِذحا أحدَّى حح بح الْحْنَّةِ الْمح نْ ي حقْرحعُ بَح  «ِ  »أحوَّلُ مح

88. Abu Bakr narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first to knock on the gates 

of Paradise will be the slave, so long as he fuflils the rights of Allah and his master.” 

 

عحنْ أحبِ  ف حرْقحدٍ، عحنْ مُرَّةح،  ى، عحنْ  قحةُ بْنُ مُوسح دح ، ثنا صح ارُونح ، ثنا يحزيِدُ بْنُ هح نُ بْنُ عحلِيِّ الْحْسح ث حنحا  دَّ  بحكْرٍ،  حح
لَّمح مِثْ لحه سح  ِ  عحنِ النَّبِِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح

89. Same as above 

 

، الٍَِ سح عحنْ   ، الزُّهْريِِّ عحنِ  اللَّيْثُ،  ثنا  بحابحةُ،  شح ثنا  بحكْرٍ،  أحبوُ  ث حنحا  دَّ :   حح قحالح رح  عُمح ابْنِ  اللََِّّ    عحنِ  رحسُولُ  لح  خح »دح
رحجُ  ا خح ةح فحأحغْلحقُوا عحلحيْهِمُ البْحابح ف حلحمَّ انُ بْنُ طحلْحح عُثْمح لٌ وح يْتح وحبِلَح لَّمح البْ ح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح رح  صح وا قحالح ابْنُ عُمح

نْ وحلح   «ِ  كُنْتُ أحوَّلح مح

90. Ibn Umar said, “Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) entered the House with Bilal and Uthman 

ibn Talhah and closed the door. When they exited Ibn Umar said, I was the first to 

enter.” 
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ث حنحا   دَّ ،حح اقح إِسْحح أحبِ  عحنْ  شُعْبحةُ،  ثنا  رْزُوقٍ،  مح بْنُ  :   عحمْروِ  قحالح الْبَححاءِ  دِينحةح    عحنِ  الْمح نحا  عحلحي ْ قحدِمح  نْ  مح »أحوَّلُ 
كْتُومٍ« يٍْْ وحابْنُ أمُِّ مح  مُصْعحبُ بْنُ عُمح

91. Bara said, “The first to come to Madinah were Mus’ab ibn Umayr and Ibn Umm 

Maktum.  

 

، ، عحنِ ابْنِ سِيْيِنح انح سَّ امِ بْنِ حح ، عحنْ هِشح يٍْْ ْلحدُ بْنُ حُسح الِكٍ    ثنا عِمْرحانُ بْنُ أحبِ حَُحيْدٍ، ثنا مُح عحنْ أحنحسِ بْنِ مح
: ريِكح بْنح  قحالح فح شح يَّةح قحذح لح بْنح أمُح مِ أحنَّ هِلَح سْلَح انح فِ الِْْ اءح بَِمْرحأحتهِ»إِنَّ أحوَّلح لعِحانٍ كح حْمح  «ِ  سح

92. Anas said, “The first li’an in Islam was from Hilal ibn Umayyah against Sharik ibn 

Sahma’ with his wife.” 

 

، يْمٌ، ثنا عحبْدُ اللََِّّ بْنُ يوُسُفح ث حنحا دُحح دَّ :  حح ثحمِ بْنِ حَُحيْدٍ قحالح عْتُ رحجُلًَ، عحنِ الَْحي ْ كْحُولًَ عحنْ أحبِ   سَحِ ثُ مح يُحُدِِّ
: ةح قحالح امح :  أمُح لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح بَْ قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح بُ بهِِ الْعحبْدُ فِ الْقح ا يُحُاسح وْلح فحإِنَّهُ أحوَّلُ مح  «ِ  »ات َّقُوا البْ ح

93. Abu Umamah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Beware of urine for it will 

be the first thing to be judged in the grave.” 

 

اقح بْنِ عحمْروٍ، ثنا أحبِ، ثنا إبِْ رحاهِيمُ بْنُ طحهْ  دُ بْنُ إِسَْحاعِيلح، ثنا أححَْحدُ بْنُ أحبِ إِسْحح ث حنحا مَحُمَّ دَّ ، عحنْ عحبَّادِ  حح انح مح
ةح، ، عحنْ عُرْوحةح، عحنْ عحائِشح عْدٍ، عحنِ الزُّهْريِِّ رح بْنِ سح ، عحنْ عُمح اقح لَّى اللهُ    قحالحتْ:  بْنِ إِسْحح قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح

 : لَّمح سح كًا أحهْلُ ب حيْتِِ عحلحيْهِ وح لَح كًا ق حوْمُكِ، وحأحوَّلُ قُ رحيْشٍ هح لَح  «»إِنَّ أحوَّلح النَّاسِ هح

94. A’ishah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first people to be destroyed 

will be yours, and the first of Quraysh to be destoryed will be my household.” 
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عحرْعحرحةح،  بْنِ  الِدِ  خح عحنْ  سَِحاكٍ،  عحنْ  صِ،  الْْححْوح أحبوُ  ثنا  بحكْرٍ،  أحبوُ  ث حنحا  دَّ :   حح قحالح عحلِيِّ  أحنْ    عحنْ  أحرحادُوا  ا  لحمَّ  "
ةِ  كَّ ذِهِ السِّ نْ يحدْخُلُ مِنْ هح نحا أحوَّلح مح ن ح مُ ب حي ْ الوُا: نَحُكِِّ دح اخْتحصحمُوا فِيهِ ف حقح رح الْْحسْوح انح رحسُولُ  ي حرْف حعُوا الْحْجح : وحكح  قحالح

رحجح عحلحيْهِمْ  نْ خح لَّمح أحوَّلح مح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح  "اللََِّّ صح

95. Ali said, “When they came to life the Black Stone into place, they differed and said, 

‘We will make our judge the first person to enter from this path.’ The first to enter 

was Allah’s Messenger ( (.صلى الله عليه وسلم ” 

 

 ، ةح بْنِ زحيْدٍ، عحنِ الزُّهْريِِّ امح ى، عحنْ أسُح يْدُ اللََِّّ بْنُ مُوسح ث حنحا ي حعْقُوبُ بْنُ حَُحيْدٍ، ثنا عُب ح دَّ الِكٍ   حح عحنْ أحنحسِ بْنِ مح
: لَّمح بِزحيْ نحبح بنِْ   قحالح سح تحنَح رحسُولِ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ابِ، فِ مُب ْ ، آيحةُ الِْْجح ا أنُْزلِح انح أحوَّلح مح حْش»وحكح  «ِ  تِ جح

96. Anas said, “Hijab was first revealed when Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) married Zaynab 

bint Jahsh.” 

 

، عحنِ  الزُّب حيْدِيِّ عحنِ   ، الٍَِ سح عحبْدِ اللََِّّ بْنِ  عحنْ   ، الْحْمِيدِ بْنُ إبِْ رحاهِيمح عحوْفٍ، ثنا عحبْدُ  ابْنُ  ث حنحا  دَّ ،  حح عحنْ    الزُّهْريِِّ
: قحالح الِكٍ  لَّى    أحنحسِ بْنِ مح صح اللََِّّ  رحسُولِ  تحنَح  ا أنُْزلِح فِ مُب ْ انح أحوَّلح مح ابِ وحكح الِْْجح أْنِ  النَّاسِ بِشح »كُنْتُ أحعْلحمح 

حْشٍ« لَّمح بِزحيْ نحبح بنِْتِ جح سح يْلٌ و يونس  اللهُ عحلحيْهِ وح  وحرحوحاهُ عُقح
97. Similar narration to above 

 

دُ بْنُ   ث حنحا مَحُمَّ دَّ يَّبِ،  حح ءِ بْنِ الْمُسح دُ بْنُ فُضحيْلٍ، عحنِ الْعحلَح ، ثنا مَحُمَّ أحبِ غحالِبٍ، ثنا يُحْيَح بْنُ إِسَْحاعِيلح الْوحاسِطِيُّ
فِعٍ،  :  عحنْ إبِْ رحاهِيمح قُ عحيْسٍ، عحنْ نَح رح قحالح رٍ    عحنِ ابْنِ عُمح فح لَّمح إِذحا قحدِمح مِنْ سح سح انح رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح كح

ة  ِ  فحأحوَّلُ النَّاسِ بهِِ عحهْدًا فحاطِمح

98. Ibn Umar said, “Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) would return from a travel, and the first to 

visit him would be Fatimah.” 
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ةُ، عحنْ  ، ثنا زحائِدح يٍْْ ى، ثنا يُحْيَح بْنُ أحبِ بكُح ث حنحا أحبوُ مُوسح دَّ ، حح :  عحاصِمٍ، عحنْ زرٍِِّ نْ    عحنْ عحبْدِ اللََِّّ قحالح »أحوَّلُ مح
سَحُيَّةُ   هُ  وحأمُُّ ارٌ  عحمَّ وح بحكْرٍ  وحأحبوُ  لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح اللََِّّ  رحسُولُ  عحةٌ،  ب ْ سح هُ  مح إِسْلَح رح  لٌ  أحظْهح وحبِلَح يْبٌ  صُهح وح

اد  «ِ  وحالْمِقْدح

99. Abdullah said, “The first to declare their Islam were seven: Allah’s Messenger ( (,صلى الله عليه وسلم  

Abu Bakr, Ammar, his mother Sumayyah, Suhayb, Bilal and Miqdad.” 

 

الرَّزَّاقِ، عحبْدُ  اسِبٍ، ثنا  ابْنُ كح ث حنحا  دَّ :  حح اللََِّّ بْنُ مُعحاذٍ قحالَح يْدُ  عُب ح عحنْ    وح  ، الزُّهْريِِّ عحنِ  رٌ،  عْمح عُرْوحةح، عحنْ  ثنا مح
ةح، لَّمح مِنح الْوححْيِ الرُّؤْيَح الصَّادِقحة قحالحتْ:  عحائِشح سح ا بدُِئح بهِِ رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح  «ِ  »أحوَّلُ مح

100. A’ishah said, “Revelation first came to Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) in the form of 

a true dream.” 

 

انح يُحُدِِّ  عْتُ الن ُّعْمح ، سَحِ ريِرٍ، ثنا أحبِ قحالح ، ثنا وحهْبُ بْنُ جح مِيُّ دَّ دُ بْنُ أحبِ بحكْرٍ الْمُقح ث حنحا مَحُمَّ دَّ ،  حح ثُ عحنِ الزُّهْريِِّ
ةح، لَّمح مِنح الْوححْيِ الرُّؤْيَح الصَّالِْحةُ،    قحالحتْ:  عحنْ عُرْوحةح، عحنْ عحائِشح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ا بدُِئح رحسُولُ اللََِّّ صح »أحوَّلُ مح

يءُ مِثْلح ف حلحقِ الصُّبْح انحتْ تَحِ  «ِ  فحكح

101. A’ishah said, “Revelation first came to Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) in the form of 

a true dream, it would be as clear as the bright morning.” 

 

  ، رح ث حنحا ابْنُ أحبِ عُمح دَّ يْسٍ،حح ، عحنْ عُرْوحةح، عحنْ أحسَْحاءح بنِْتِ عُمح رٍ، عحنِ الزُّهْريِِّ عْمح   قحالحتْ:   ثنا عحبْدُ الرَّزَّاقِ، عحنْ مح
لَّى اللهُ  رحتْ ذحلِكح أحسَْحاءُ لِرحسُولِ اللََِّّ صح ةِ فحذحكح ا بِطوُلِ الْمُكْثِ فِ أحرْضِ الْحْبحشح هُح رُ يُ عحيِّْ انح عُمح لَّمح  فحكح سح  عحلحيْهِ وح

لَّمح لِْحسَْحاءح:   سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح اللََِّّ صح رحسُولُ  الح  «  ف حقح لِكح ذح :»لحسْتِ كح فِ الْقِتحالِ    قحالح آيحةٍ ن حزحلحتْ  }أذُِنح  وحأحوَّلُ 
 } ات حلُونح  [ ٣٩]الْج:  للَِّذِينح يُ قح

102. Asma bint Umays said that Umar used to belittle her for her long stay in 

Abyssinia. Asma mentioned this to Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) and he said to her, “It is 
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not so.” He also said that the first verse revealed about fighting was, “Permission 

has been given to those who have been attacked...” 

 

عحائِ ح عحنْ  عُرْوحةح،  عحنْ   ، الزُّهْريِِّ عحنِ  انِ،  الن ُّعْمح عحنِ  أحبِ،  ثنا  ريِرٍ،  جح بْنُ  وحهْبُ  ثنا   ، مِيُّ دَّ الْمُقح دَّث حنحا  ةح، حِ   شح
ا    قحالحتْ: لحمِ وحمح ، ن وحالقْح ا ن حزحلح عحلحيْهِ ب حعْدح اقْ رحأْ بَِسْمِ رحبِّكح انح أحوَّلُ مح ةِ رحبِّكح بِحجْنُونٍ، »وحكح ا أحنْتح بنِِعْمح يحسْطرُُونح مح

ثِّرُ قمُْ فحأحنْذِر ا الْمُدَّ  «ِ  وحيَح أحي ُّهح

103. A’ishah said, “The first to be revealed after, ‘Read in the name of your Lord’, 

was ‘Nun, and by the pen and what it inscribes. You are not, by the grace of your 

Lord, insane’, and ‘O you who are cloaked. Stand and warn.’” 

 

عُرْوحةح  عحنْ   ، الزُّهْريِِّ عحنِ   ، اقح إِسْحح ابْنِ  عحنِ  أحبِ،  ثنا  ريِرٍ،  جح بْنُ  وحهْبُ  ثنا  ةح،  عحبْدح بْنُ  أححَْحدُ  ث حنحا  دَّ عحنْ  حح  ،
ةح، بحتِهِ فِ حُكْمِه  قحالحتْ:  عحائِشح صحلَح اشِيِّ مِنْ عِدْلهِِ وح ا عُرِفح مِنح النَّجح انح ذحلِكح أحوَّلح مح  «ِ  »وحكح

104. A’ishah said, “That was the first that was known of Najashi regarding his 

justice and firmness in his rule.” 

 

دٍ  يْدُ اللََِّّ بْنُ أحبِ زيَح ، ثنا عُب ح يُّ بْنُ إبِْ رحاهِيمح كِِّ ، ثنا مح اريُِّ دُ بْنُ إِسَْحاعِيلح البُْخح ث حنحا مَحُمَّ دَّ ، أحخْبَححنِ أحبوُ بحكْرِ بْنُ  حح
ةح،  ارجِح خح أمُُّ  ث حتْنِِ  دَّ حح رحبيِعحةح،  أحبِ  بْنِ  اللََِّّ  قحالحتْ:  عحبْدِ  بِتٍ  بْنِ ثَح زحيْدِ  عحلحيْهِ    امْرحأحةُ  اللهُ  لَّى  صح اللََِّّ  رحسُولح  نحا  أحت حي ْ

 : ابحهُ إِذْ قحالح عحهُ أحصْحح ائِطٍ وحمح لَّمح فِ حح سح لح عحلِي »أحوَّلُ رحجُلٍ يحطْلُعُ عحلحيْكُمْ مِنْ أحهْلِ الْحْنَّةِ«وح خح ِ  فحدح  ِ 

105. Umm Kharijah, the wife of Zayd ibn Thabit said, “We came to Allah’s 

Messenger (صلى الله عليه وسلم) in a walled garden, and he had with him his Companions. He said, 

‘The first man to enter upon you will be from the people of Paradise.’ Ali entered.” 
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عُمح  عحنْ  أحبيِهِ،  عحنْ   ، أحسْلحمح بْنِ  زحيْدِ  عحنْ  أحبِ،  ثنا  أوُحيْسٍ،  أحبِ  ابْنُ  ثنا  بِيبٍ،  شح بْنُ  اللََِّّ  عحبْدُ  ثحنا  دَّ بْنِ  حح رح 
عحهُ ي حقُولُ:  الْحْطَّابِ، يْسِ أحهْلُ   أحنَّهُ سَحِ عحبْدُ الْقح ارِ، وح نْ أحسْلحمح مِنح الْعحرحبِ ب حعْدح الْْحنْصح نِ أحوَّلح مح انح أحهْلُ اليْحمح »وحكح

 «ِ  البْححْرحيْن

106. Umar said narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The people of Yemen 

were the first to accept Islam after the Ansar and Abdul-Qays from Bahrain.” 

 

يْ  رْزُوقٍ، ثنا عحبْدُ الْعحزيِزِ بْنُ الْحْطَّابِ، ثنا عحلِيُّ بْنُ غُرحابٍ، ثنا يوُسُفُ بْنُ صُهح دُ بْنُ مح ث حنحا مَحُمَّ دَّ بٍ، عحنْ  حح
لَّى اللهُ عحلح  عح رحسُولِ اللََِّّ صح نْ أحسْلحمح مح دِيَحةح أحوَّلُ مح ةح، عحنْ أحبيِهِ، أحنَّ خح لَّمح وحعحلِيِّ بْنِ أحبِ  عحبْدِ اللََِّّ بْنِ بُ رحيْدح سح يْهِ وح

 ِ  طحالِب 

107. Buraydah said, “Khadijah and Ali were the first to accept Islam with Allah’s 

Messenger ( (.صلى الله عليه وسلم ” 

 

ا  عُثْمح أحنَّ  هِ،  دِِّ جح عحنْ  أحبيِهِ،  عحنْ  عحنْتَححةح،  بْنِ  ارُونح  هح بْنُ  لِكِ  الْمح عحبْدُ  ثنا  ى،  مُوسح بْنُ  يوُسُفُ  ث حنحا  دَّ بْنح  حح نح 
، انح بحكْرٍ:   عحفَّ أحبِ  بْنِ  دِ  مَّ لِمُحح فحجِئْتُ    قحالح  دِيدًا  شح جُوعًا  اعُوا  جح الْمُسْلِمِيْح  أحنَّ  ت حعْلحمُ  لْ  هح اللََّّح  »أحنْشُدُكح 

فحكح  لحطتْهُُ بهِِ  فحخح لِ  مْنِ وحالْعحسح جِئْتُ بَِلسَّ ثَُُّ  ا الْْوَُّارحى  هح عحلحي ْ بْتُ  صحب ح ثَُُّ  ا  طتُْ هح ف حبحسح بِيصٍ  بَِلْْحنْطحاعِ  خح انح أحوَّلح 
سْلَح  لُوا فِ الِْْ : ن حعحم مِ؟«أحكح  ِ  قحالح

108. Uthman said to Muhammad ibn Abi Bakr said, “I ask you by Allah, are you 

not aware that the Muslims were severely hungry, so I brought out sheets and laid 

them down. Then I placed upon them white flour, and ghee and honey, mixing it, 

and it was the first sweet food they ate in Islam?” He replied, “Yes.” 

 

لحةح، عحنِ الْوح  ثحنِِ إبِْ رحاهِيمُ بْنُ أحبِ عحب ْ دَّ الِحٍ، ثنا اللَّيْثُ، حح ، ثنا أحبوُ صح ث حنحا ي حعْقُوبُ بْنُ سُفْيحانح دَّ ليِدِ بْنِ عحبْدِ  حح
الِكٍ، ثحنِِ عحوْفُ بْنُ مح دَّ ، حح يٍْْ اءِ    الرَّحَْحنِ، عحنْ جُبحيِْْ بْنِ نُ فح مح لَّمح نحظحرح إِلَح السَّ سح أحنَّ رحسُولح اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح
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: الح ا أحوحانُ رحفْعِ الْعِلْمِ«  ف حقح ذح قح عحوْفٌ،    »هح دح : صح الح الِكٍ ف حقح ادح بْنح أحوْسٍ بَِحدِيثِ عحوْفِ بْنِ مح دَّ : ف حلحقِيتُ شح قحالح
اشِعًا  قُ لْتُ: أحلَح أخُْبَكُح بِحِوَّلِ ذحلِكح يُ رْفحعُ؟  تََّّ لَح ت حرحى خح : الْْشُُوعُ، حح  ب حلحى قحالح

109. Jubayr ibn Nufayr said that Awf ibn Malik narrated that Allah’s Messenger 

 ”.looked towards the sky and said, “This is the time for the lifting of knowledge (صلى الله عليه وسلم)

I then met Shaddad ibn Aws and informed him of this and he replied, “Awf spoke 

the truth. Shall i not inform you of the first of it to be lifted?” I said, “Yes.” He said, 

“Khushu’, until you do not see such a person.” 

 

، عحنْ أحبِ قحبِيلٍ، ، عحنْ يُحْيَح بْنِ أحيُّوبح اقح ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا يُحْيَح بْنُ إِسْحح دَّ :  حح   عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ عحمْروٍ قحالح
عحلح  اللهُ  صحلَّى  اللََِّّ  رحسُولُ  سُئِلح  إِذْ  نحكْتُبُ  لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح اللََِّّ  رحسُولِ  عِنْدح  نَحْنُ  ا  نحمح أحيُّ  ب حي ْ  : لَّمح سح وح يْهِ 

رُومِيَّةُ؟ أحوْ  الْقُسْطحنْطِينِيَّةُ  أحوَّلح  تُ فْتححُ  تحيِْْ  دِين ح :  الْمح لَّمح سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح النَّبُِّ  الح  هِرحقْلح    ف حقح دِينحةُ  مح بحلْ   ، »لَح
 «ِ  تُ فْتححُ أحوَّل

110. Abdullah ibn Amr said, “Whilst we were with Allah’s Messenger ( (,صلى الله عليه وسلم  he was 

asked, ‘Which of the two cities will be conquered first, Constantinople or 

Rumiyyah?’ He replied, ‘No, the city of Heraclius will be conquered first.’” 

 

عحبْدُ الْحْمِيدِ بْنُ ب حيحانٍ، ، وح دُ بْنُ الْمُثحنََّ ث حنحا مَحُمَّ دَّ :  حح لِِّ،    قحالَح ى الَْذُح دِ بْنِ عِيسح يْدُ بْنُ وحاقِدٍ، عحنْ مَحُمَّ عُب ح ثنا 
 ، ابِرِ بْنِ عحبْدِ اللََِّّ دِرِ، عحنْ جح دِ بْنِ الْمُنْكح : عحنْ مَحُمَّ رح بْنِ الْحْطَّابِ قحالح لَّى اللهُ    عحنْ عُمح عْتُ رحسُولح اللََِّّ صح سَحِ

لَّمح ي حقُولُ:  سح ةِ الْحْرحادعحلحيْهِ وح ذِهِ الْْمَُّ ا ي حهْلِكُ مِنْ هح  «ِ  »أحوَّلُ مح

111. Umar narrated that he heard Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) say, “The first of this 

nation to be destroyed will be locusts.” 

 

ث حنحا أحبوُ بحكْرِ بْنُ أحبِ  دَّ عْدٍ، أحنَّ النَّبَِّ صحلَّى  حح قحةح، عحنْ سح دِ بْنِ عِلَح ةح، عحنْ مُحُالِدٍ، عحنْ زيَح امح بحةح، ثنا أحبوُ أسُح ي ْ شح
م سْلَح رح فِ الِْْ انح أحوَّلح أحمِيٍْ أمُِّ حْشٍ وحكح رح عحبْدح اللََِّّ بْنح جح لَّمح أحمَّ سح  ِ  اللهُ عحلحيْهِ وح
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112. Sa’d narrated that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) made Abdullah ibn Jahsh the general, 

and he was the first general in Islam. 

 

الِدٍ، عحنْ ق حيْسِ بْنِ أح  رْوحانُ بْنُ مُعحاوِيحةح، عحنْ إِسَْحاعِيلح بْنِ أحبِ خح ث حنحا ي حعْقُوبُ بْنُ حَُحيْدٍ، ثنا مح دَّ ازمٍِ،حح عحنْ    بِ حح
: قحالح قَّاصٍ  عْدِ بْنِ أحبِ وح عح   سح عحةٍ مح ب ْ سح ابِعح  سح رحأحيْ تُنِِ  دْ  لحقح اللََِّّ وح بِيلِ  سح فِ  هْمٍ  ى بِسح رحمح لحمِنْ أحوَّلِ الْعحرحبِ  »إِنِِّ 

لَّم  سح  «ِ  رحسُولِ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح

113. Sa’id ibn Abi Waqqas said, “I was the first Arab to shoot an arrow in Islam, 

and I remember that I was one of the seven with Allah’s Messenger ( (.صلى الله عليه وسلم ” 

 

امِ بْنِ عُرْوحةح، ةُ، عحنْ هِشح ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا عحبْدح دَّ :  حح فًا فِ اللََِّّ الزُّبحيُْْ بْنُ   عحنْ أحبيِهِ قحالح ي ْ لَّ سح إِنَّ أحوَّلح رحجُلٍ سح
ةٌ أخُِذح رحسُولُ  تْ ن حفْحح حح يْفِهِ وحرحسُولُ اللََِّّ  الْعحوَّامِ ن حفح رحجح الزُّبحيُْْ يحسُوقُ النَّاسح بِسح لَّمح فحخح سح اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح

  : الح لَّمح ف حقح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ةح ف حلحقِيح النَّبَِّ صح كَّ لَّمح بِحِعْلحى مح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ا لحكح يَح زبُحيُْْ؟«صح : أخُْبَْتُ   »مح قحالح
يْفِه لِسح دحعحا لحهُ وح لَّى عحلحيْهِ وح : فحصح  ِ  أحنَّكح أخُِذْتح قحالح

114. Urwah said, “The first man to draw his sword for Allah’s sake was Zubayr 

ibn al-Awwam. A call was given that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) has been taken. Zubayr 

came out driving people with his sword until he found Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) 

towards the elevated part of Makkah. When the Prophet (صلى الله عليه وسلم) saw him, he said, 

‘What’s wrong, O Zubayr?’ He replied, ‘I heard you had been taken.’ He supplicated 

for him and his sword.” 

 

ث حنحا أحبوُ   دَّ ،حح سْعُودِيِّ ، عحنِ الْمح ارُونح :  بحكْرٍ، ثنا يحزيِدُ بْنُ هح اسِمِ بْنِ عحبْدِ الرَّحَْحنِ قحالح نْ بحنَح    عحنِ الْقح »أحوَّلُ مح
سِر  ارُ بْنُ يَح لَّى فِيهِ عحمَّ سْجِدًا فحصح  «ِ  مح

115. Qasim ibn Abdur-Rahman said, “The first to build a mosque and pray in it 

was Ammar ibn Yasir.” 
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ادحةح، ثنا حَُحيْدٌ، عحنْ سُلحيْمح  دُ بْنُ جُحح ث حنحا أحبوُ الرَّبيِعِ الزَّهْرحانُِّ، ثنا عحبْدُ الْوحارِثِ، ثنا مَحُمَّ دَّ ،حح عحنْ   انح الْمُنحبِّهِيِّ
: نح قحالح ا يحكُونُ عحهْدُهُ بهِِ مِنْ أحهْلِ ب حيْ   ث حوْبَح رٍ آخِرُ مح فح رحجح فِ سح لَّمح إِذحا خح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح انح رحسُولُ اللََِّّ صح تِهِ كح

ة نْ يحدْخُلُ عحلحيْهِ فحاطِمح إِذحا قحدِمح أحوَّلُ مح ةُ، وح  ِ  فحاطِمح

116. Thawban said, “Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) would greet Fatimah last if he was 

leaving for a journey, and when he returned, she would also be the first to greet 

him.” 

 

رٍ، ثنا عحلِيُّ بْنُ زحيْدٍ، عْفح نُ بْنُ أحبِ جح ، ثنا الْحْسح انِئُ بْنُ يُحْيَح ث حنحا عُقْبحةُ بْنُ مُكْرحمٍ، ثنا هح دَّ :   حح   عحنْ مُطحرِِّفٍ قحالح
عْتُ ابْنح عحبَّاسٍ،  لَّى اللهُ    ي حقُولُ:  سَحِ :  قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح لَّمح عٍ عحلحيْهِ وحسح فَّ ةِ وحأحوَّلُ مُشح افِعٍ ي حوْمح الْقِيحامح »أحنَح أحوَّلُ شح

قُّ عحنْهُ الْْحرْض نْ ت حنْشح  «ِ  وحلَح فحخْرح وحأحوَّلُ مح

117. Ibn Abbas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “I will be the first 

intercessor on the Day of Judgement and the first to have their intercession 

accepted without boasting, and I will be the first to have their grave opened.” 

 

 ، انح بْنِ يُحْيَح عُثْمح ةح، عحنْ  دِ بْنِ طحلْحح عحنْ مَحُمَّ عحيَّاشٍ،  اكِ، ثنا ابْنُ  الضَّحَّ ابِ بْنُ  الْوحهَّ عحبْدُ  ثحنا  دَّ ابْنِ    حح عحنِ 
: قحالح الوُذحجِ،   عحبَّاسٍ  عْنحا بَِلْفح سَحِ ا  :  أحوَّلُ مح الح ف حقح لَّمح  سح صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح النَّبَِّ  جِبَْيِلح أحتحى  إِنَّ أمَُّتحكح تُ فْتححُ   أحنَّ 

رحه الوُذحجح فحذحكح يبحاجِ يَحْكُلُونح الْفح اضُ عحلحيْهِمْ مِنح الدِِّ  ِ  عحلحيْهِمُ الْْحرْضُ وحيُ فح

118. Ibn Abbas said, “The first we heard of faludhaj was when Jibril came to the 

Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said, ‘Your nation will have the earth opened up for them. Silk will 

come to them in abundance and they will eat faludhaj...” 

 

َّادُ بْنُ   ث حنحا هُدْبحةُ، ثنا حَح دَّ الِكٍ،حح ةح، عحنْ عحلِيِّ بْنِ زحيْدٍ، عحنْ أحنحسِ بْنِ مح لحمح لَّى اللهُ عحلحيْهِ    سح أحنَّ رحسُولح اللََِّّ صح
: لَّمح قحالح سح ى حُلَّةً مِنح النَّارِ إبِلِْيس وح نْ يكُْسح  «ِ  »أحوَّلُ مح
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119. Anas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first to be cloaked with 

a robe of fire will be Iblis.” 

 

امِ بْنِ عُرْوحةح، عحنْ أحبيِهِ، عحنْ  ْلحدٍ، عحنْ عحلِيِّ بْنِ مُسْهِرٍ، عحنْ هِشح الِدُ بْنُ مُح ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا خح دَّ  أحسَْحاءح بنِْتِ  حح
ضحعحتْهُ وح  لَّمح بَِبْنِ الزُّبحيِْْ حِيْح وح سح ا  أحبِ بحكْرٍ، أحنََّحا أحتحتِ النَّبَِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح دُوهح تََّّ وحجح رْحةً يُحُنِّكُهُ بِِحا حح طحلحبُوا تَح

لَّم سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح لح بحطنْحهُ ريِقح رحسُولِ اللََِّّ صح خح يْءٍ دح انح أحوَّلُ شح هُ فحكح نَّكح  ِ  فححح

120. Asma bint Abi Bakr said that she brought Ibn Zubayr to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) 

when she gave birth to him. He asked for a date, they found one and he ate it and 

placed some of its saliva in his mouth. The first thing to enter his stomach was the 

saliva of Allah’s Messenger ( (.صلى الله عليه وسلم ” 

 

ال سُفْيحانح  عحمْروِ بْنِ أحبِ  عحنْ   ، عحنِ الزُّهْريِِّ رٍ،  عْمح الرَّزَّاقِ، عحنْ مح عحبْدُ  ، ثنا  رح عُمح ابْنُ أحبِ  ث حنحا  دَّ ،حح فِيِّ عحنْ    ث َّقح
 : بِتِ بْنِ    أحبِ هُرحيْ رحةح قحالح لح عحلحيْهِمْ عحاصِمح بْنح ثَح عْمح نًا وحاسْت ح لَّمح عحي ْ سح الْْحقْ لححِ  " ب حعحثح رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح

تْل نَّ الرَّكْعحتحيِْْ عِنْدح الْقح نْ سح انح أحوَّلح مح : وحكح عُونِ أُصحلِّي رحكْعحتحيِْْ قحالح يْبٌ: دح  " ِ  قحالح خُب ح

121. Abu Hurayrah said, “Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) sent a small army, and amde 

Asim ibn Thabit ibn al-Aqlah their leader... Hubayb said, ‘Let me pray two rak’ahs.’ 

He was the first to start this practice before death.” 

 

ثحهُ أح  دَّ ، عحنْ رحجُلٍ، حح اقح ى، عحنْ إِسْرحائيِلح، عحنْ أحبِ إِسْحح يْدُ اللََِّّ بْنُ مُوسح ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا عُب ح دَّ نَّ أحبَح بحكْرٍ  حح
دِينحةطحافح بعِحبْدِ اللََِّّ بْنِ  مِ ي حعْنِِ بَِلْمح سْلَح وْلوُدٍ وُلِدح فِ الِْْ انح أحوَّلح مح  ِ  الزُّبحيِْْ فِ خِرْقحةٍ وحكح

122. Abu Bakr walked around with Abdullah ibn Zubayr in a cloth, and he was 

the first child born into Islam, i.e. in Madinah. 
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ةح، لحمح ، عحنْ أحبِ سح ، عحنِ الزُّهْريِِّ يَّبُ بْنُ وحاضِحٍ، ثنا ابْنُ الْمُبحارحكِ، عحنْ يوُنُسح ث حنحا الْمُسح دَّ :  حح انح قحالح   عحنْ عُثْمح
اءِ« مح رْحاقحةِ الدِِّ ةٍ تُح لَّمح فِ أمَُّ سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح لحفح رحسُولح اللََِّّ صح نْ خح ا كُنْتُ لِْحكُونح أحوَّلح مح :  .  »مح قحالح    ثَُُّ قحالح وح

انُ:  صَّل عُثْمح طَّتِ الْمُفح حوَّلُ يحدٍ خح  «ِ  »إِنََّحا لْح

123. Uthman said, “I will not be the first after Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) to leave 

behind a nation spilling blood.” He also said, “This is the first hand to have written 

the long chapters.” 

 

زِِّمِ، الْمُهح عحنْ أحبِ  وْذحبٍ،  شح ابْنِ  عحنِ  ضحمْرحةُ،  ، ثنا  يٍْْ عُمح ث حنحا أحبوُ  دَّ :  حح قحالح هُرحيْ رحةح  نْ يحدْخُلُ    عحنْ أحبِ  »أحوَّلُ مح
وَّاطوُن ةِ السَّ ذِهِ الْْمَُّ  «ِ  النَّارح مِنْ هح

124. Abu Hurayrah said, “The first to enter into it from this nation will be guards 

with batons.” 

 

هُمْ عحنْ وح  يْخٌ، مِن ْ ثحنِِ شح دَّ كِيمٍ، حح بحةُ بْنُ أحبِ حح ثحنِِ عُت ْ دَّ ، ثنا بحقِيَّةُ، حح انح ث حنحا عحمْرُو بْنُ عُثْمح دَّ عِ،حح  اثلِحةح بْنِ الْْحسْقح
 : لَّمح قحالح سح ان  عحنْ رحسُولِ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ضح لحةٍ مِنْ رحمح  «ِ  »لحقِيح إبِْ رحاهِيمُ الْحْقَّ فِ أحوَّلِ لحي ْ

125. Wathilah ibn al-Asqa' narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Ibrahim 

found the truth on the first night of Ramadan.” 

 

دُ بْنُ عحبْدِ الرَّحِيمِ، ثنا   ث حنحا مَحُمَّ دَّ دٍ، حح نُ بْنُ زيَح افُ، ثنا الْحْسح ى الْحْفَّ ارُ بْنُ مُوسح دِ بْنِ    بحشَّ سْجِدِ مَحُمَّ امُ مح إِمح
: ةح،  وحاسِعٍ قحالح عْتُ ق حتحادح :  ثنا النَّضْرُ بْنُ أحنحسٍ،  ي حقُولُ:  سَحِ الِكٍ قحالح لَّى اللهُ    عحنْ أحنحسِ بْنِ مح قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح

 : لَّمح سح رح إِلَح اللََِّّ بِحِهْلِهِ ب حعْدح لوُطعحلحيْهِ وح اجح نْ هح انح أحوَّلُ مح  «ِ  »إِنَّ عُثْمح

126. Anas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Uthman was the first to 

migrate for Allah’s sake with his family after Lut.” 
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بْنُ   بحقِيَّةُ  ثنا  ى،  مُصحفَّ ابْنُ  ث حنحا  دَّ ،حح يحزيِدح بْنِ  عحطحاءِ  عحنْ   ، الزُّهْريِِّ عحنِ   ، الزُّب حيْدِيُّ ثنا  ليِدِ،  هُرحيْ رحةح    الْوح أحبِ  عحنْ 
: :  قحالح لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح يزُ عحلحى الصِّرحاطِ« قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح تِِ أحوَّلح مِنْ يَُِ رٌ،   »فحأحكُونُ أحنَح وحأحمح عْمح وحرحوحاهُ مح

عْد إبِْ رحاهِيمُ بْنُ سح شُعحيْبٌ، وح  ِ  وح

127. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “My nation and I 

will be the first to cross the bridge.” 

 

شُعْبحةُ، ثنا  رًا،  غُنْدح ي حعْنِِ  دٌ  مَحُمَّ ثنا  ارٌ،  ب نُْدح ث حنحا  دَّ ابْنُ    حح وحهُوح  انِ  الن ُّعْمح :عحنِ  قحالح الٍَِ  بْنح    سح ي حعْقُوبح  عْتُ  سَحِ
سْعُودٍ، :   عحاصِمِ بْنِ عُرْوحةح بْنِ مح :  عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ عحمْروٍ قحالح لَّمح سح فُخُ قحالح رحسُولُ اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح »وحي حن ْ

هُ ف حيُصْعحق وْضح عُهُ رحجُلٌ ي حلُوطُ حح نْ يحسْمح دٌ إِلََّ أحصْغحى ليِتًا وحأحوَّلُ مح عُهُ أححح  «ِ  فِ الصُّورِ فحلَح يحسْمح

128. Abdullah ibn Amr narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The trumpet 

will be blown, and none will hear it except that they heed it. The first to hear it will 

be a man fixing his watering hole, and he will collapse.” 

 

اللََِّّ بْنِ  يْدِ  عحنْ عُب ح  ، الْمُبحارحكِ، ثنا يُحْيَح بْنُ أحيُّوبح ، ثنا عحبْدُ اللََِّّ بْنُ  رْسِيُّ الن َّ عحبَّاسٌ  ث حنحا  دَّ الِدِ    حح خح زححْرٍ، عحنْ 
، عحنْ أحبِ عحيَّاشٍ، :  بْنِ أحبِ عِمْرحانح بحلٍ قحالح :  قحالح رحسُولُ    عحنْ مُعحاذِ بْنِ جح لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح تُمْ اللََِّّ صح »إِنْ شِئ ْ

لحهُ«  ا ي حقُولوُنح  للِْمُؤْمِنِيْح وحأحوَّلُ مح  ُ اللََّّ ا ي حقُولُ  :    أحنْ بحأتُْكُمْ أحوَّلح مح قحالح اللََِّّ  رحسُولح  اللََّّح ي حقُولُ  قحالوُا: ن حعحمْ يَح  " إِنَّ 
" ائِي؟  لقِح تُمْ  ب ْ أححْب ح لْ  هح ةِ:  الْقِيحامح ي حوْمح  :    للِْمُؤْمِنِيْح  لَح؟قحالح قُولُ:  ف حي ح رحب َّنحا  ن حعحمْ   : قُولوُنح ف حي ح  "  : قُولوُنح وْنَح    ف حي ح رحجح

غْفِرحتِ  بحتْ لحكُمْ مح قُولُ قحدْ وحجح غْفِرحتحكح ف حي ح كح وحمح  " عحفْوح

129. Mu’adh ibn Jabal narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “If you wish, I 

will inform you of what Allah will say first to the believers and what they will 

respond with?” They replied, “Yes, O Messenger of Allah.” He said, “Allah will say 

to the believers on the Day of Judgement, ‘Did you long to meet me?’ They will 

reply, ‘Yes, our Lord.’ He will ask, ‘Why?’ They will reply, ‘We hoped for Your 

pardon and forgiveness.’ He will say, ‘My forgiveness is incumbent upon you.’” 
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، عحنْ أحبِ   ريِِّ ةح، عحنْ إبِْ رحاهِيمح الَْحجح سْلحمح عِيدُ بْنُ مح يْمُونٍ، ثنا سح ث حنحا عحلِيُّ بْنُ مح دَّ صِ، عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ  حح الْْححْوح
سْعُودٍ، : مح لَّمح قحالح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح وحائِبح أحبوُ خُزحاعحةح عحمْرُو بْنُ عحامِرٍ،   عحنِ النَّبِِّ صح يَّبح السَّ نْ سح »إِنَّ أحوَّلح مح

ا إِنِِّ رحأحيْ تهُُ فِ النَّارِ يَحُرُّ أحمْعحاءحهُ فِيهح  «وح

130. Abdullah ibn Mas’ud narrated that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, “The first to let 

animals loose for the idols was Abu Khuza’ah Amr ibn Amir. I saw him in the Fire 

dragging his intestines.” 

 

نُ بْنُ   ، ثنا أحبَح دُ بْنُ عحبْدِ الرَّحِيمِ، ثنا أحبوُ أححَْحدح ث حنحا مَحُمَّ دَّ ث حتْنِِ  حح دَّ ازمٍِ، حح ريَِِ بْنِ أحبِ حح ، عحنْ كح لِيُّ عحبْدِ اللََِّّ البْحجح
ابِرٍ، جح ى بنِْتُ  لْمح :   سح قحالح سْعُودٍ  عحبْدِ اللََِّّ بْنِ مح لَّمح ي حقُولُ:    عحنْ  سح عحلحيْهِ وح لَّى اللهُ  صح اللََِّّ  رحسُولح  عْتُ  »إِنَّ  سَحِ

 «ِ  أحوَّلح لُْوُقٍ بِ فِ الْحْنَّةِ امْرحأحةً مِنْ أححَْحس

131. Abdullah ibn Mas’ud said that he heard Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) say, “The 

first to meet me in Paradise will be a woman from Ahmas.” 

 

لٍ، عحنْ عحبْدِ   انُ بْنُ الْمُغِيْحةِ، عحنْ حَُحيْدِ بْنِ هِلَح ث حنحا هُدْبحةُ، ثنا سُلحيْمح دَّ :   اللََِّّ بْنِ الصَّامِتِ، حح   عحنْ أحبِ ذحرٍِّ قحالح
 : الح مِ ف حقح سْلَح يَّاهُ بتِححِيَّةِ الِْْ نْ حح عحلحيْكح وحرححَْحةُ اللََّّ كُنْتُ أحوَّلح مح  «ِ  »وح

132. Abu Dharr said, “I was the first to greet him with the greeting of Islam, so 

he replied, “Upon you too with Allah’s mercy.” 

 

عح  خِرحاشٌ،  ثنا  زُرْعحةح،  بْنِ  مِ  ضحمْضح عحنْ  أحبيِهِ،  عحنْ  إِسَْحاعِيلح،  بْنُ  دُ  مَحُمَّ ثنا  عحوْفٍ،  بْنُ  دُ  مَحُمَّ ث حنحا  دَّ أحبِ  حح نْ 
ةح، امح بهِِ    أمُح وَّهح  ت حفح ا  مح أحوَّلُ  انح  فحكح دحاعِ  الْوح ةِ  جَّ حح فِ  لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح النَّبِِّ  خُطبْحةح  هِدح  شح : أحنَّهُ  قحالح   أحنْ 

اتِكُم  «ِ  »أوُصِيكُمُ اللََّّح بِِمَُّهح

133. Abu Umamah said that he witnessed a sermon of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) during 

the Farewell Hajj. The first thing he said in it was, “I remind you by Allah, to be 

dutiful to your mothers.” 
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فْصٍ الْْحبََّ  رُ بْنُ عحبْدِ الرَّحَْحنِ أحبوُ حح ، ثنا عُمح هْدِيِّ ، ثنا إبِْ رحاهِيمُ بْنُ مح دُ بْنُ إِدْريِسح ث حنحا مَحُمَّ دَّ رُ، عحنْ إِسَْحاعِيلح  حح
ى، ةح، عحنْ أحبِ مُوسح ، عحنْ أحبِ بُ رْدح : بْنِ عحبْدِ الرَّحَْحنِ الْْحوْدِيِّ لَّمح قحالح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح نْ   عحنِ النَّبِِّ صح " أحوَّلُ مح

: أحوَّهْ ثَُُّ أحوَّ  الح رَّهُ ف حقح هُ وححح دح غحمَّ لحهُ وحجح خح ا دح اوُدح ف حلحمَّ انُ بْنُ دح اتُ سُلحيْمح امح هْ ق حبْلح أحنْ لَح تحكُونح  صُنِعحتْ لحهُ الْحْمَّ
 " ِ  أحوَّه

134. Abu Musa narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “The first person to 

have baths made was Sulayman ibn Dawud. When he entered, he found its heat 

and exclaimed. He said, ‘Oh and oh, before there will be no oh.” 

 

، رْسِيُّ عحبَّاسٌ الن َّ ، وح مِيُّ دَّ ث حنحا الْمُقح دَّ :  حح انح ثنا مُعْتحمِرُ بْنُ    قحالَح ارثِحةح، كح ، عحنْ حَُحيْدٍ، عحنْ أحنحسٍ، أحنَّ حح انح سُلحيْمح
نْ أُصِيب  انح أحوَّلح مح هُمْ أُصِيبح ي حوْمح بحدْرٍ وحكح مًا مِن ْ  ِ  غُلَح

135. Anas said, “Harithah was a young boy who was killed on the Day of Badr, 

and he was the first to be killed.” 

 

َّادٍ، ثنا أحبوُ عحوحانحةح، عحنْ يُحْيَح بْنِ سُلحيْمِ أحبوُ ب حلْجٍ، عحنْ عحمْرِ  ى، ثنا يُحْيَح بْنُ حَح ث حنحا أحبوُ مُوسح دَّ يْمُونٍ،حح   و بْنِ مح
: قحالح عحبَّاسٍ  ابْنِ  ب حعْدح    عحنِ  عحلِيٌّ  لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح اللََِّّ  رحسُولِ  عح  مح النَّاسِ  مِنح  أحسْلحمح  نْ  مح أحوَّلح  انح  »وحكح

دِيَحة  «ِ  خح

136. Ibn Abbas said, “The first to accept Islam with Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) was 

Ali, after Khadijah.” 

 

دِ، عحنْ عُرْوحةح بْنِ  يِعحةح، عحنْ أحبِ الْْحسْوح ليِدُ بْنُ مُسْلِمٍ، عحنِ ابْنِ لَح يْمٌ، ثنا الْوح ث حنحا دُحح دَّ ، عحنْ أحبيِهِ،حح :  الزُّبحيِْْ   قحالح
ةِ   كْتحةِ وحالن َّعْسح السَّ الح مِنح  قح اسْت ح نِ  انح أحوَّلُ مح فحكح الن ُّعحاسُ  نحا  عحلحي ْ طح  قح سح نحا ي حوْمح بحدْرٍ  ي ْ قح التْ ح ا  لَّى  لحمَّ اللََِّّ صح رحسُولح 

لَّم سح  ِ  اللهُ عحلحيْهِ وح
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137. Zubayr said, “When we met the enemy on the Day of Badr, slumber 

overcame us. The first to wake up from this slumber was Allah’s Messenger ( (.صلى الله عليه وسلم ” 

 

شِ، عحنْ مُسْلِمٍ البْحطِيِْ، عح  ، عحنِ الْْحعْمح اقُ الْْحزْرحقُ، عحنْ سُفْيحانح ث حنحا إِسَْحاعِيلُ بْنُ هُودٍ، ثنا إِسْحح دَّ عِيدِ  حح نْ سح
، جُبحيٍْْ : عحنِ    بْنِ  قحالح عحبَّاسٍ  يرُيِدُ    ابْنِ  القِْتحالِ  فِ  ن حزحلحتْ  آيحةٍ  أحوَّلُ  ظلُِمُوا  وحهِيح  مُْ  بِحِنََّ ات حلُونح  يُ قح للَِّذِينح  }أذُِنح 

دِيرٌ{  إِنَّ اللََّّح عحلحى نحصْرهِِمْ لحقح  [ ٣٩]الْج:  وح
138. Ibn Abbas said, “It was the first verse revealed about fighting, ‘Permission 

is given to those who are attacked as they have been oppressed. Allah has all 

power to help them.’” 

 

ةح، رح الْحْزَّازِ، عحنْ عِكْرمِح ، عحنِ النَّضْرِ أحبِ عُمح انُِّ أحبوُ يُحْيَح ث حنحا الْْلُْوحانُِّ، ثنا الِْْمَّ دَّ :  حح انح    عحنِ ابْنِ عحبَّاسٍ قحالح كح
ارحةح وحهُوح  قُلُ الِْْجح لَّمح ي حن ْ سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح انح النَّبُِّ صح ئًا مِنْ زحمْزحمح فحكح ي ْ مٌ، أحبوُ طحالِبٍ يُ عحالِجُ شح ذح النَّبُِّ   غُلَح فحأحخح

أح  وحابْنح  ابْ نحكح  أحدْركِِ  طحالِبٍ  لِْحبِ  فحقِيلح  وحت حعحرَّى  رُ  الْحْجح لحبح  فحانْ قح إِزحارحهُ  لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  قحدْ  صح فحإِنَّهُ  خِيكح 
أحلحهُ  سح غحشْيحتِهِ  مِنْ  أحفحاقح  ا  ف حلحمَّ عحلحيْهِ  :  غُشِيح  الح عحبَّاسٍ:    ف حقح ابْنُ  قحالح  اسْتحتَْ   : قحالح ب حيحاضٍ  ثيِحابح  عحلحيْهِ  رحأحيْتُ 

ا رُؤِيحتْ عحوْرحتُ  : فحمح لَّمح مِنح الن ُّبُ وَّةِ قحالح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح يْءٍ رحأحى رحسُولُ اللََِّّ صح اكح أحوَّلُ شح ئِذفحذح  ِ  هُ مِنْ ي حوْمح

139. Ibn Abbas said, “Abu Talib was fixing something on Zamzam, and the 

Prophet (صلى الله عليه وسلم) was carrying stones for him as a boy. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) took hold of 

his lower robe, the stone fell out of his hands and he became naked. It was said to 

Abu Talib, ‘Go to your son and nephew, for he has fainted.’ When he awoke, he was 

asked and said, ‘I saw upon him a white cloth and it was said, ‘Wear it.’” Ibn Abbas 

said, “This was the first time Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) saw of prophethood. His 

private area was never seen after that day.” 
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، عحنْ عحطحاءٍ، عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ  ليِدُ بْنُ مُسْلِمٍ، عحنِ الْْحوْزحاعِيِّ ، ثنا الْوح انح ث حنحا عحمْرُو بْنُ عُثْمح دَّ   قُ لْتُ:   عحمْروٍ،  حح
ا؟ هح ادِيثح ف حتحأْذحنُ لِ أحنْ أحكْتُ ب ح ، إِنِِّ أحسَْحعُ مِنْكح أححح :  يَح رحسُولح اللََِّّ بحهُ   »ن حعحمْ« قحالح ت ح انح أحوَّلُ كِتحابٍ كح : فحكح قحالح

ة كَّ لَّمح إِلَح أحهْلِ مح سح  ِ  كِتحابح النَّبِِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح

140. Abdullah ibn Amr said, “O Messenger of Allah, I hear from you narrations, 

do you give me permission to write them?” He replied, “Yes.” The first thing he 

recorded was the Prophet’s (صلى الله عليه وسلم) letter to the people of Makkah.” 

 

نحابٍ، عحنْ يحزيِدح بْنِ الْبَححاءِ، عحنْ أحبيِهِ، نحةح، عحنِ أحبِ جح ي ْ ث حنحا ي حعْقُوبُ، ثنا سُفْيحانُ بْنُ عُي ح دَّ عح النَّبَِّ صحلَّى    حح أحنَّهُ سَحِ
ى:  لَّمح ي حقُولُ ي حوْمح الْْحضْحح سح ة اللهُ عحلحيْهِ وح وْمِ الصَّلَح ا اليْ ح ذح  «ِ  »أحوَّلُ نسُُكِ هح

141. Al-Bara' narrated that he heard the Prophet (صلى الله عليه وسلم) say on the Day of Adha, 

“The first rite on this day is the prayer.” 

 

شِ، عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ مُرَّةح، ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا أحبوُ مُعحاوِيحةح، عحنِ الْْحعْمح دَّ عحنِ الْبَححاءِ قحالح مُرَّ عحلحى النَّبِِّ صحلَّى    حح
: الح عحاهُمْ ف حقح مٍ مُحْلُودٍ قحالح فحدح هُودِيِّ مَحُمَّ لَّمح بيِ ح سح دَّ الزَّانِ فِ كِتحابِكُمْ؟« اللهُ عحلحيْهِ وح دُونح حح ا تَحِ ذح كح الح    »هح ف حقح

، هُمْ: لَح :  رحجُلٌ مِن ْ لَّمح سح الح النَّبُِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح دُهُ الرَّجْمح ف حقح اتوُهُ«  نْحِ نْ أححْيحا أحمْرحكح إِذْ أحمح   »اللَّهُمَّ إِنِِّ أحوَّلُ مح
رح بهِِ ف حرجُِم   ِ  فحأحمح

142. Al-Bara' narrated that a chained and whipped Jewish man passed by the 

Prophet ( (.صلى الله عليه وسلم  He said to them, “Is this how you find the punishment of adultery in 

your scripture?” A man replied, “No, it is stoning.” The Prophet )صلى الله عليه وسلم) said, “O Allah, 

I am the first to revive Your command after they ignored it.” He then commanded 

he be stoned. 

 

ابِرٍ، ، عحنْ جح عِيدٍ، عحنِ ابْنِ جُرحيْجٍ، عحنْ أحبِ الزُّبحيِْْ ، ثنا يُحْيَح بْنُ سح مِيُّ دَّ ث حنحا الْمُقح دَّ أحنَّ النَّبَِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ    حح
: الح بِّ ف حقح لَّمح أُتِح بِضح سح لِ« وح ا مِنح الْقُرُونِ الْْوُح تْ فحلَح أحدْريِ لحعحلَّهح ةٌ فقُِدح  ِ  ف حلحمْ يَحْكُلْ وحأحبَح أحنْ يَحْكُل »أمَُّ
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143. Jabir narrated that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was presented with a desert lizard and 

said, “A lost nation. I don’t know, perhaps it is from the earlier nations.” He did not 

eat from it and refused to eat it. 

 

ث حنحا   دَّ عح حح بِتٍ،  ثَح عحنْ  شُعْبحةح،  عحنْ  رٍ،  عْفح جح بْنُ  دُ  ثنا مَحُمَّ مُكْرحمٍ،  بْنُ  عُقْبحةُ  وثنا   ، اوُدح دح أحبوُ  ثنا   ، مِيُّ دَّ نْ  الْمُقح
: أحنحسٍ، لَّمح قحالح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ةِ الْْوُلَح  أحنَّ رحسُولح اللََِّّ صح  «»إِنَُّحا الصَّبَُْ عِنْدح الصَّدْمح

144. Anas narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “True patience is when 

calamity first strikes.” 

 

بِتٍ، عحنْ أحنحسٍ، دِ، ثنا شُعْبحةُ، عحنْ ثَح ، ثنا عحبْدُ الصَّمح مِيُّ دَّ ث حنحا الْمُقح دَّ لَّمح   حح سح أحنَّ رحسُولح اللََِّّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح
: ة قحالح دْمح  «ِ  »إِنَّ الصَّبَْح عِنْدح أحوَّلِ صح

145. Same as above 

 

يْبٍ، صُهح بْنُ  الْعحزيِزِ  عحبْدُ  ثنا  عِيدٍ،  سح بْنُ  الْوحارِثِ  عحبْدُ  ثنا   ، مِهْرحانح بْنُ  رُ  عْفح جح ث حنحا  دَّ :  حح قحالح أحنحسٍ  أُتِح    عحنْ 
حْشٍ   جح لَّمح بِزحيْ نحبح بنِْتِ  سح عحلحيْهِ وح لَّى اللهُ  صح اللََِّّ  وْمُ  رحسُولُ  الْقح ف حيحجِيءُ  عحوْتُ  فحدح عحلحى الطَّعحامِ  اعِيًا  دح وحب حعحثحنِِ 

ْرجُُونح ف حقُلْتُ: يَح نحبَِّ اللََِّّ قحدْ دحعحوْ  وْمُ ف حيحأْكُلُونح ثَُُّ يُح يءُ الْقح ْرجُُونح ثَُُّ يَحِ دًا  ف حيحأْكُلُونح وحيُح ا أحجِدُ أححح تََّّ مح تُ حح
  : الح ف حقح كُمْ«أحدْعُوهُ  يْتِ،  »ارْف حعُوا طحعحامح البْ ح حِيحةِ  فِ نَح ةٌ  زحيْ نحبح لْححالِسح إِنَّ  لَّى اللهُ عحلحيْهِ    وح صح اللََِّّ  رحسُولُ  رحجح  وحخح

 : الح ف حقح ةح  عحائِشح حُجْرحةِ  نَحْوح  مُنْطحلِقًا  لَّمح  سح يْتِ«  وح البْ ح عحلحيْكُمْ أحهْلح  مُ  لَح رحسُولح    »السَّ يَح  مُ  لَح السَّ عحلحيْكح  وح قحالوُا: 
اللهُ اللََِّّ  لَّى  صح النَّبُِّ  عح  ف حرحجح ةُ  عحائِشح قحالحتْ  ا  مح مِثْلح  ف حقُلْنح  ائهِِ  نِسح رح  حُجح فحأحتحى  ؟  أحهْلحكح دْتح  وحجح يْفح  عحلحيْهِ  ، كح  

دِ  شح لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  صحلَّى  اللََِّّ  نحبُِّ  انح  وحكح يْتِ،  البْ ح فِ  ثوُنح  دَّ ي حتححح ثحةُ  الثَّلَح فحإِذحا  لَّمح  سح الْحْيحاءِ،وح النَّبُِّ    يدح  رحج  فحخح
 : قحالح ةح  عحائِشح لَّمح مُنْطحلِقًا نَحْوح حُجْرحةِ  سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح رحجُوا،    صح خح قحدْ  الرَّهْطح  ا أحدْريِ أحخْبَححتْهُ أحوْ أخُْبَح أحنَّ  فحمح

يْ  البْ ح دحاخِلحةً  ةٍ  فِ أسُْكُفَّ رجِْلحهُ  عح  ضح تََّّ إِذحا وح حح عح  نحهُ وحأنُْزلِحتْ  ف حرحجح تَْح ب حيْنِِ وحب حي ْ ى السِّ ةً، أحرْخح ارجِح خح تح وحالُْْخْرحى 
اب  ِ  آيحةُ الِْْجح
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146. Anas said, “Zaynab bint Jahsh was brought to Allah’s Messenger ( (.صلى الله عليه وسلم  He 

ordered me to invite people to his feast and I did so. A group would come, eat and 

leave. The next group would then come, eat and leave. I said, ‘O Messenger of Allah, 

I invited until I can find no one left.’ He said, ‘Raise the platters.’ Zaynab was sitting 

in one corner of the house. Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) left and went towards the house 

of A’ishah. He said, ‘Greeting O people of this house.’ They replied, ‘Greetings to 

you O Messenger of Allah. How did you find your wife?’ He then did the same to all 

the other houses of his wives and they said as A’ishah said. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then 

returned and found three people sitting and talking. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) was a shy 

man, so he left again towards the house of A’ishah. I don’t know if I told him or he 

was told that the men left. He then returned, when he placed his foot on the 

threshold of his house, he drew the curtain between me and him, and the verse of 

hijab was revealed.” 

 

سِنحانٍ، عحنْ   عْدِ بْنِ  سح بِيبٍ، عحنْ  حح عحنْ يحزيِدح بْنِ أحبِ  عْدٍ،  سح اللَّيْثُ بْنُ  ةح، ثنا  طحلْحح امِلُ بْنُ  ث حنحا كح دَّ أحنحسِ  حح
الِكٍ، :  بْنِ مح لَّمح قحالح سح ةِ الْْوُلَح  أحنَّ النَّبَِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ وح  «»إِنَُّحا الصَّبَُْ عِنْدح الصَّدْمح

147. Same as narration 144 

 

ةح، عحنْ أحنحسِ  ، ثنا أحبِ، عحنْ ثُحُامح اريُِّ دُ بْنُ عحبْدِ اللََِّّ الْْحنْصح رْزُوقٍ، ثنا مَحُمَّ دُ بْنُ مح ث حنحا مَحُمَّ دَّ الِكٍ،  حح أحنَّ   بْنِ مح
سٌ يُ عحلِّمُ  عحهُمْ نَح عحثح مح أحلوُهُ عحنْ أحنْ ي حب ْ لَّمح فحسح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح سًا، مِنْ ق حيْسٍ أحت حوُا النَّبَِّ صح عحثح  نَح ، ف حب ح مُُ الْقُرْآنح ونَح

رُوا   الِكٍ ف حغحدح انح قحالح أحنحسُ بْنُ مح رحامُ بْنُ مِلْحح بْعِيْح رحجُلًَ فِيهِمْ حح عحهُمْ سح نْ  مح رحامٌ أحوَّلح مح انح حح لُوهُمْ وحكح ت ح بِِِمْ ف حقح
 ِ  طعُِن

148. Anas narrated that some people from Qays came to Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) 

asking that he send with them people who would teach them the Qur’an. He sent 

with them seventy, amongst them was Haram ibn Malhan. Anas said, “They 

deceived them and killed them. Haram was the first to be stabbed.” 
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ةُ، لحمح سح ، وح رح عُمح ابْنُ أحبِ  ث حنحا  دَّ :  حح رٍ،  قحالَح عْمح الرَّزَّاقِ، عحنْ مح عحبْدُ  :   ثنا  قحالح الزُّهْريِِّ  أحخْبَححنِ أحبوُ بحكْرِ بْنُ    عحنِ 
يْسٍ، امٍ، عحنْ أحسَْحاءح بنِْتِ عُمح لَّى اللهُ   قحالحتْ: عحبْدِ الرَّحَْحنِ بْنِ الْحْارِثِ بْنِ هِشح ى رحسُولُ اللََِّّ صح ا اشْتحكح أحوَّلُ مح

يْمُونحة لَّمح فِ ب حيْتِ مح سح  ِ  عحلحيْهِ وح

149. Asma bint Umays said “Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) first became ill in the house 

of Maymunah.” 

 

ةح، عحنْ أحبيِهِ، ، عحنِ ابْنِ بُ رحيْدح ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا عحبَّادُ بْنُ الْعحوَّامِ، عحنْ أحبِ بحكْرِ بْنِ أححَْحرح دَّ أحنَّ النَّبَِّ صحلَّى اللهُ    حح
: لَّمح قحالح سح اهُ« عحلحيْهِ وح دْ أحزْدِيفِ مِيْحاثِ   »انْطحلِقْ فحادْف حعْهُ إِلَح أحوَّلِ خُزحاعِيِّ ت حلْقح ِ  رحجُلٍ مِنح الْْحزْدِ وحلَحْ يوُجح  ِ 

150. Buraydah narrated that Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Go and give it to the 

first man of Khuza’ah you meet.” Regarding the inheritance of a man from Azd and 

none from his tribe could be found. 

 

ث حتْ  دَّ حح عِيدٍ،  سح أحبِ  عحنْ  عحطِيَّةح،  عحنْ  رْزُوقٍ،  مح بْنِ  فُضحيْلِ  عحنْ   ، اوُدح دح ابْنُ  ثنا   ، عحلِيِّ بْنُ  نحصْرُ  ث حنحا  دَّ أمُُّ  حح نِِ 
ا   ذِهِ الْْيحةح ن حزحلحتْ فِ ب حيْتِهح ةح، أحنَّ هح لحمح رحكُمْ تحطْهِيْاً{ سح يْتِ وحيطُحهِّ ُ ليُِذْهِبح عحنْكُمُ الرِِّجْسح أحهْلح البْ ح   }إِنَُّحا يرُيِدُ اللََّّ

 [ ٣٣]الْحزاب: 
151. Umm Salamah said that the following verse was revealed in her house, 

”Allah wishes to keep uncleaness away from you, people of the House, and to 

purify you thoroughly.” 

 

دِ   مَُحمَّ عحنْ  غحزيَِّةح،  ابْنُ  ثنا   ، يحزيِدح بْنِ  فِعِ  نَح عحنْ  رْيَحح،  مح أحبِ  ابْنُ  ثنا  الْْحطَّابِ،  بْنُ  رُ  عُمح ث حنحا  دَّ بْنِ  حح عحمْروِ  بْنِ  اللََِّّ  عحبْدِ  بْنِ 
، انح انحتْ   عُثْمح لَّمح كح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وحسح ةح زحوْجح النَّبِِّ صح ث حتْهُ أحنَّ عحائِشح دَّ يٍْْ حح ةح بنِْتح حُسح هُ فحاطِمح ةح قحالحتْ:    ت حقُولُ:   أحنَّ أمَُّ إِنَّ فحاطِمح

لَّمح، أحنِِّ أحوَّلُ أحهْلِهِ لُْوُقاً بهِ  لَّى اللهُ عحلحيْهِ وحسح  ِ  أحخْبَححنِ، ي حعْنِِ النَّبَِّ صح

152. A’ishah said that Fatimah informed her that the Prophet )صلى الله عليه وسلم) told her that 

she would be the first to come to him. 
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نوُ  ثحنِِ  دَّ حح  ، اقح إِسْحح ابْنِ  عحنِ  أحبِ،  ثنا  عْدٍ،  سح بْنِ  إبِْ رحاهِيمح  بْنُ  ي حعْقُوبُ  ثنا  هْلٍ،  سح بْنُ  فُضحيْلُ  ث حنحا  دَّ بْنُ  حح حُ 
اوُدُ،   دح لحهُ  الُ  يُ قح سْعُودٍ  مح بْنِ  عُرْوحةح  لحدِ  وح مِنْ  رحجُلٍ،  عحنْ  للِْقُرْآنِ،  قحارئًًِ  انح  وحكح  ، فِيُّ الث َّقح كِيمٍ  أمُُّ  حح تْهُ  لحدح وح قحدْ 

، بِيبحةح بنِْتُ أحبِ سُفْيحانح فِيَّةِ قحالحتْ:  حح لحى بنِْتِ قحانِفٍ الث َّقح لَّى اللهُ عحلحيْهِ    عحنْ لحي ْ لح بنِْتح النَّبِِّ صح نْ غحسَّ كُنْتُ فِيمح
ا أحعْطحانَح رحسُولُ اللََِّّ  انح أحوَّلُ مح فحاتُِحا فحكح لَّمح أمَُّ كُلْثوُمٍ عِنْدح وح سح لَّمح الْْقِْووح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح  ِ   صح

153. Layla bint Qanif said, “I was one of those who washed Umm Kulthum, the 

daughter of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) when she passed away. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) first gave to 

us the waist sheet.” 

 

يِْْ بْنِ وحاقِدٍ، ثنا الرَّبيِعُ، عحنْ أحبِ ا ، ثنا زحيْدُ بْنُ الْْبُحابِ، عحنْ حُسح ةُ بْنُ عحبْدِ اللََِّّ ث حنحا عحبْدح دَّ ِّ  حح لْعحاليِحةِ، عحنْ أُبِح
عْبٍ، فِ  ذْنَح مِنح النَّبِيِّيْح مِيثحاق حهُمْ وحمِنْكح وحمِنْ نوُحٍ{ ق حوْلهِِ بْنِ كح إِذْ أحخح الح رحسُولُ اللََِّّ   [٧]الْحزاب:  }وح ف حقح

 : لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح  «ِ  »أحنَح أحوَّلَُمُْ، ثَُُّ نوُحٌ، ثَُُّ الْْحوَّلُ فحالْْحوَّلصح

154. Ubayy ibn Ka’b commented on the verse, “And when We took the covenant 

from the Prophets, and from you and Nuh...” Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “I am the 

first, then Nuh, then those who came next after him.” 

 

ثحنِِ ا دَّ ءِ بْنِ زحبْرٍ، حح ليِدُ بْنُ مُسْلِمٍ، ثنا عحبْدُ اللََِّّ بْنُ الْعحلَح ، ثنا الْوح انح ث حنحا عحمْرُو بْنُ عُثْمح دَّ اكُ بْنُ عحبْدِ  حح لضَّحَّ
:   الرَّحَْحنِ بْنِ عحرْزحبٍ، عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح،  لَّمح قحالح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ا يسُْأحلُ عحنْهُ الْعحبْدُ    عحنْ رحسُولِ اللََِّّ صح " أحوَّلُ مح

الح  ةِ أحنْ يُ قح اءِ البْحاردِ ي حوْمح الْقِيحامح كح وحأحرْوِكح مِنح الْمح  " ِ  لحهُ: أحلَحْ أحصِحَّ جِسْمح

155. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “The first thing 

that the slave will be questioned about on the Day of Judgement is, ‘Did I not grant 

you good health and quench your thirst with cold water?’” 
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صحفْوحانح بْنِ مَُْ  عحنْ  صحخْرحةح،  امِعٍ أحبِ  عحنْ جح شِ،  الْْحعْمح عحنِ  يْدٍ،  عُب ح دُ بْنُ  ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا مَحُمَّ دَّ عحنْ    رزٍِ،حح
: قحالح يٍْْ  حُصح بْنِ  :    عِمْرحانح  الح ف حقح نِ  اليْحمح مِنح  سٌ  أنَح هُ  فحأحتَح لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح النَّبِِّ  عِنْدح  لُوا  كُنْتُ  »اقْ ب ح

يِمٍ«  ا قحالحتْ ب حنُو تَح مح الوُا: قحدْ ق حبْلِنحا،   البُْشْرحى، وحلَح ت حقُولوُا كح :   ف حقح ا الْْحمْرِ قحالح ذح ُ    فحأحخْبَنَح عحنْ أحوَّلِ هح انح اللََّّ »كح
اء انح عحرْشُهُ عحلحى الْمح يْءٌ غحيْْحهُ وحكح  «ِ  وحلَحْ يحكُنْ شح

156. Imran ibn Husayn said, “I was with the Prophet )صلى الله عليه وسلم) when some people from 

Yemen came to him. He said, ‘Accept the glad tidings and don’t say as Banu Tamim 

did.’  They replied, ‘We have accepted, so inform us about the first of this affair.’ 

He replied, ‘Allah was alone and nothing before Him, and His throne was upon 

water.’” 

 

ثحنِِ أحبِ، عحنْ ق حتحادحةح، عحنْ   دَّ ، حح سْتُ وحائِيُّ امٍ الدَّ ثحنِِ عحبْدُ اللََِّّ بْنُ هِشح دَّ ، حح مِيُّ دَّ ث حنحا الْمُقح دَّ ،  حح دِ بْنِ سِيْيِنح مَحُمَّ
نِ، كَّ أحبوُ الْحْسح شح ةح،  يْ فح حُذح ةح بْنِ  يْدح :   عحنْ أحبِ عُب ح قحالح اتٍِِ  حح عحلحيْهِ    عحنْ عحدِيِّ بْنِ  لَّى اللهُ  اللََِّّ صح رحسُولُ  قحالح 

  : لَّمح سح كح أحنْ يُ فْتححح عحلحيْكُمْ كُنُوزُ  وح يْتح بغِحيِْْ جِوحارٍ وحأحوْشح تََّّ تَحْتِح البْ ح ْرجُح حح   كِسْرحى« »وحتوُشِكُ الظَّعِينحةُ أحنْ تَح
هُرْمُزٍ؟  بْنِ  :   قُ لْتُ: كُنُوزُ كِسْرحى  هُرْمُزٍ، وحأحوْشح   قحالح بْنُ  دح  »كِسْرحى  يَحِ فحلَح  الهِِ  مح قحةح  صحدح الرَّجُلُ  يُُْرجِح  أحنْ  كح 

ا مِنْهُ« لُهح نْ ي حقْب ح فِ    مح جِوحارٍ وحكُنْتُ  يْتح بغِحيِْْ  البْ ح تََّّ تَحْتِح  حح الِْْيْحةِ  ْرجُُ مِنح  الظَّعِينحةح تَح رحأحيْتُ  دْ  ف حقح  : عحدِيُّ قحالح 
يْلٍ أحغحارحتْ عحلحى كُنُوزِ كِسْرحى، وحايَُْ اللََِّّ لحتحكُونحنَّ الثَّالثِحةُ، ق حوْلُ رحسُولِ اللََِّّ صحلَّى اللهُ  ق  عحلح أحوَّلِ خح لَّمح حح سح ِ  يْهِ وح  ِ 

157. Adiyy ibn Hatim narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “Soon a woman 

will travel until she reaches the House without company. Soon the treasures of 

Kisra will be opened for you.” I asked, “The treasures of Kisra ibn Hurmuz?” He 

replied, “Kisra ibn Hurmuz. Soon a man will be wish to give charity and find no one 

willing to accept it.” Adiyy said, “I have seen a woman leave from Hiyrah and come 

to the House alone, and I was amongst the first riders to find the treasures of Kisra. 

By Allah, the third will also happen as the words of Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) are true.” 
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شُعْبحةُ،  ثنا  رٍ،  عْفح جح بْنُ  دُ  مَحُمَّ ثنا   ، الْمُثحنََّ بْنُ  دُ  مَحُمَّ ث حنحا  دَّ :  حح قحالح رْبٍ  حح بْنِ  سَِحاكِ  بْنح    عحنْ  عحبَّادح  عْتُ  سَحِ
يْشٍ، :  حُب ح اتٍِِ قحالح ثُ عحنْ عحدِيِّ بْنِ حح لَّمح أحوْ رُسُلُ رحسُولِ  يُحُدِِّ سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح يْلُ رحسُولِ اللََِّّ صح اءحتْ خح جح

ا أحت حوْا بِِمُِ النَّبَِّ صحلَّى اللهُ عحلحيْهِ  سًا ف حلحمَّ تِِ وحنَح ذُوا عحمَّ لَّمح فحأحخح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح صُفُّوا لحهُ قحالحتْ:   اللََِّّ صح لَّمح وح سح وح
يَح  عح ف حقُلْتُ:  وحأحنَح  لحدُ  الْوح طحعح  وحانْ قح الْوحافِدُ  نَححى  اللََِّّ  رحسُولح     ُ اللََّّ نَّ  مح عحلحيَّ  فحمُنَّ  ةٍ  خِدْمح مِنْ  لِ  ا  وحمح بِيْحةٌ  جُوزٌ كح

  : قحالح وحافِدُكِ؟«عحلحيْكح  نْ  :    »وحمح قحالح اتٍِِ  حح بْنُ  عحدِيُّ  اللََِّّ وحرحسُولهِِ؟«قحالحتْ:  مِنح  ف حرَّ  نَّ    »الَّذِي  فحمح قحالحتْ: 
 ، :   عحلحيَّ قحالح عحلِيٌّ  نْبِهِ يُ رحى أحنَّهُ  جح عح وحرحجُلٌ إِلَح  رحجح ا  فحأحت حتْنِِ    ف حلحمَّ  : قحالح رح بِِحا  فحأحمح أحلتْهُُ  فحسح قحالحتْ:  نًَ  حَِْلَح لِيهِ  سح

هُ فُلَح  دْ أحتَح ا قحالحتِ: ائتِْهِ رحاغِبًا أحوْ رحاهِبًا، ف حقح ا ف حعحلحهح انح أحبوُكِ مح دْ ف حعحلح ف حعْلحةً لحوْ كح ابح مِنْهُ،  ف حقُلْتُ: لحقح نٌ فحأحصح
هُ  فحأحصحابح مِنْهُ،  وحأحتَح نٌ  :   فُلَح لَّى اللهُ    قحالح النَّبِِّ صح مُْ مِنح  قُ رْبِح رح  فحذحكح بُِّ  يحانٌ أحوْ صح صِب ْ امْرحأحةٌ وح هُ  فحإِذحا عِنْدح تهُُ  فحأحت حي ْ

، رح ق حيْصح وحلَح  مُلْكُ كِسْرحى  لحيْسح  أحنَّهُ  ف حعحرحفْتُ   ، لَّمح سح وح لِ:  عحلحيْهِ  الح  ؟   ف حقح أحف حرَّكح ا  مح  ، اتٍِِ حح بْنح  عحدِيُّ  يَح  أحنْ    " 
: الح يْءٍ  يُ قح لْ مِنْ شح ُ، ف حهح ُ أحكْبَح الح اللََّّ ا أحف حرَّكح أحنْ يُ قح ؟ُ مح لْ مِنْ إلِحهٍ إِلََّ اللََّّ ُ، ف حهح ؟ "  لَح إلِحهح إِلََّ اللََّّ ُ مِنح اللََِّّ   أحكْبَح

 : قحالح رح وح بْشح هُ اسْت ح ارحىفحأحسْلحمْتُ ف حرحأحيْتُ وحجْهح هُودُ وحالضَّالِيْح النَّصح غْضُوبح عحلحيْهِمُ اليْ ح  «»إِنَّ الْمح

158. Adiyy ibn Hatim narrated, “The riders or the messengers of Allah’s 

Messenger (صلى الله عليه وسلم) came and took my aunt and others. When they returned with them 

to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and presented them, she said, ‘O Messenger of Allah, my 

guardian is close, I can no longer bear children and I am old and can no longer 

serve. Show me favour, may Allah do the same to you.’ He asked, ‘Who is your 

guardian?’ She replied, ‘Adiyy ibn Hatim.’ He said, ‘The one who fled from Allah 

and His Messenger?’ She replied that he set her free. There was a man next to him 

who I think was Ali who said, ‘Ask him for a ride.’ She did so and he gave it to her. 

She returned me and said, ‘This man did something that even your father would 

not have done. Go to him willingly or unwillingly. So and so went and he gave to 

them and so and so went and he gave to them.’ I came to him and he had a woman 

and young boys around him who were closely related to him. I realised that this 

was not like the kingdoms of Heraclius or Kisra. He said to me, ‘O Adiyy ibn Hatim, 

what made you flee, that you did not testify to faith, which god is there besides 

Allah? What made you flee from saying Allah is the greatest? Is there any greater 
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than Allah?’ I accepted Islam and saw happiness in his face. He said, ‘The Jews have 

incurred wrath and the Christians are misguided.’” 

 

رٍ، ثنا شُعْبحةُ، عْفح دُ بْنُ جح ارٌ، ثنا مَحُمَّ :   ثنا ب نُْدح رْبٍ قحالح ثُ عحنْ    عحنْ سَِحاكِ بْنِ حح يْشٍ، يُحُدِِّ عْتُ عحبَّادح بْنح حُب ح سَحِ
لَّمح مِثْ لحه سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ، عحنِ النَّبِِّ صح  ِ  عحدِيِّ

159. Same as above 

 

ضْلِ بْنِ   دُ بْنُ الْفح رْزُوقٍ، ثنا عحبْدُ الْعحزيِزِ بْنُ الْحْطَّابِ، ثنا مَحُمَّ دُ بْنُ مح ث حنحا مَحُمَّ دَّ انُِّ، عحنْ أحبيِهِ،  حح عحطِيَّةح الْْرُحاسح
ةح،  بُ رحيْدح بْنِ  اللََِّّ  عحبْدِ  :  عحنْ  قحالح أحبيِهِ  :    عحنْ  لَّمح سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  صحلَّى  اللََِّّ  رحسُولُ  ب حعْدح  قحالح  ى  يكُْسح نْ  مح »فحأحوَّلُ 

ذِّنِيْ الِْوُ الْمُؤح صح لٌ وح اءِ بِلَح دح هح  «ِ  النَّبِيِّيْح وحالشُّ

160. Buraydah narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “The first to be clothed 

after the Prophets and martyrs will be Bilal and the righteous mu’addhins.” 

 

امِ بْنِ عُرْوحةح، عحنْ عُرْوحةح،   ، عحنْ هِشح اقح يْمٌ، ثنا شُعحيْبُ بْنُ إِسْحح ث حنحا دُحح دَّ عحا  حح ا سَحِ مُح ةح بنِْتِ الْمُنْذِرِ، أحنََّ فحاطِمح وح
، ترُيِدُ عحبْدح    قحالحتْ:   أحسَْحاءح بنِْتح أحبِ بحكْرٍ، لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح اللََِّّ صح رحسُولِ  ريِقُ  لح بحطنْحهُ  خح يْءٍ دح شح إِنَّ أحوَّلح 

 ِ  اللََِّّ بْنح الزُّبحيْْ 

161. Asma bint Abu Bakr said, “The first thing to enter his stomach was the 

saliva of Allah’s Messenger ) (,صلى الله عليه وسلم  meaning Abdullah ibn Zubayr.” 

 

امِ بْنِ عُرْوحةح، عحنْ أحبيِهِ، عحنْ أحسَْحاءح بنِْتِ أحبِ  دٍ، عحنْ هِشح ث حنحا ي حعْقُوبُ، ثنا عحبْدُ اللََِّّ بْنُ مَحُمَّ دَّ   قحالحتْ:   بحكْرٍ،حح
انح  دِينحةح ت حعْنِِ عحبْدح اللََِّّ كح لَّمح الْمح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وحسح قْدِمح النَّبِِّ صح دِينحةِ مح وْلوُدٍ وُلِدح بَِلْمح  ِ   بْنح الزُّبحيْْ أحوَّلح مح

162. Asma bint Abu Bakr said, “The first child to be born after Allah’s Messenger 

 ”.came to Madinah was Abdullah ibn Zubayr (صلى الله عليه وسلم)
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ْزحةح، حَح أحبِ  عحنْ  عِيدٍ،  سح بْنُ  ثْنَح  مح ثنا  بحةح،  ي ْ قُ ت ح بْنُ  لْمُ  سح ثنا  أحخْزحمح،  بْنُ  زحيْدُ  ث حنحا  دَّ :   حح قحالح عحبَّاسٍ  ابْنِ  أحلَح    عحنِ 
؟ مِ أحبِ ذحرٍِّ مِ أحبِ ذحر   قحالوُا:  أخُْبَكُُمْ بِِِسْلَح ا أحوَّلح إِسْلَح ذح انح هح : فحكح رح الْقِصَّةح قحالح : قحالح أحبوُ ذحرٍِّ فحذحكح ِ  ب حلحى قحالح  ِ 

163. Ibn Abbas said, “Shall I not inform you of the Islam of Abu Dharr?” They 

replied, “Yes.” He said, “Abu Dharr informed us... This was how Abu Dharr first 

accepted Islam.” 

 

، عحنْ أحبيِهِ، شِ، عحنْ إبِْ رحاهِيمح الت َّيْمِيِّ ث حنحا أحبوُ بحكْرٍ، ثنا أحبوُ مُعحاوِيحةح، عحنِ الْْحعْمح دَّ :   حح قُ لْتُ:    عحنْ أحبِ ذحرٍِّ قحالح
؟ سْجِدٍ وُضِعح فِ الْْحرْضِ أحوَّلح ، أحيُّ مح :  يَح رحسُولح اللََِّّ سْجِدُ الْحْرحامُ«  قحالح ؟  »الْمح :  قُ لْتُ: ثَُُّ أحيُّ سْجِدُ    قحالح »الْمح

ى« ا؟ الْْحقْصح هُمح ن ح مْ ب حي ْ : قُ لْتُ: كح قْدِسِ قحالح : ي حعْنِِ ب حيْتح الْمح نحة قحالح  «ِ  »أحرْب حعُونح سح

164. Abu Dharr narrated that he said, “O Messenger of Allah, which mosque was 

first built upon the earth?” He replied, “Masjid al-Haram.” I asked, “Which next?” 

He replied, “Masjid al-Aqsa.” I asked, “How long between them?” He replied, “Forty 

years.” 

 

الْْحعْرحجِ،  عحنِ  دِ،  الزِِّنَح أحبوُ  ثنا  الْعحطَّافِ،  أحبِ  بْنِ  رح  عُمح بْنُ  فْصُ  حح ثنا   ، الْحْرْمِيُّ ث حنحا  دَّ :   حح قحالح هُرحيْ رحةح  أحبِ    عحنْ 
 : لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ا قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح ى، وحأحوَّلُ مح عحلِّمُوهُ وحهُوح نِصْفُ الْعِلْمِ وحهُوح ي نُْسح رحائِضح وح »ت حعحلَّمُوا الْفح

تِِ  زحعُ مِنْ أمَُّ  «ي نُ ْ

165. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “Learn inheritance 

and teach it. It is half of knowledge and will be forgotten, and it is the first thing to 

be removed from my nation.” 
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ةح، لحمح دِ بْنِ عحمْروٍ، عحنْ أحبِ سح ، ثنا يحزيِدُ بْنُ زُرحيْعٍ، عحنْ مَحُمَّ رْسِيُّ ث حنحا عحبَّاسٌ الن َّ دَّ : حح قحالح    عحنْ أحبِ هُرحيْ رحةح قحالح
  : لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح عحةح بْنِ خِنْدِفٍ  رحسُولُ اللََِّّ صح ا عحمْرحو بْنح لْحُيِّ بْنِ قحمح تْ عحلحيَّ النَّارح ف حرحأحيْتُ فِيهح »عُرِضح

يحب يَّبح السِّ سح نْ غحيَّْح عحهْدح إبِْ رحاهِيمح وح ا بحنِِ عحمْروٍ وحهُوح يَحُرُّ قُصْبحهُ فِ النَّارِ وحهُوح أحوَّلُ مح  «ِ  أحخح

166. Abu Hurayrah narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “The Fire was 

presented before me. I saw in it Amr ibn Luhayy ibn Qama’ah ibn Khindif, the 

brother of Banu Amr dragging his intestines in the Fire. He was the first to change 

the religion of Ibrahim and let loose animals to the idols.” 

 

مِ، عح  الْحْكح عحلِيِّ بْنِ  عحنْ  زحيْدٍ،  عِيدُ بْنُ  سح ضْلِ، ثنا  دُ بْنُ الْفح ، ثنا مَحُمَّ الرَّازيُِّ سْعُودٍ  ث حنحا أحبوُ مح دَّ ،  حح انح نْ عُثْمح
 ، دِ، عحنْ عحبْدِ اللََِّّ ةح، وحالْْحسْوح مح ، عحنْ عحلْقح حْمُودِ    عحنْ إبِْ رحاهِيمح امِ الْمح قح لَّمح سُئِلح عحنِ الْمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح أحنَّ النَّبَِّ صح

: الح ى إبِْ رحاهِيمُ،" إِذحا جِيءح بِكُمْ   ف حقح نْ يكُْسح اةً عُرحاةً غُرْلًَ يحكُونُ أحوَّلُ مح لِيلِي  ي حقُولُ: حُفح  " اكْسُوا خح

167. Abdullah narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) was asked about the 

praiseworthy station and said, “When you are brought forth, naked, barefoot and 

uncircumcised, the first to be clothed will be Ibrahim. It will be said, ‘Clothe my 

close friend.’” 

 

بِيبٍ، عحنِ  ى بْنِ أحبِ حح ، عحنْ مُوسح ى بْنِ إبِْ رحاهِيمح ليِدِ، عحنْ عِيسح ى، ثنا بحقِيَّةُ بْنُ الْوح ث حنحا ابْنُ مُصحفَّ دَّ مِ   حح الْحْكح
الِِّ،  الثُّمح يٍْْ  عُمح :   بْنِ  قحالح لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح النَّبِِّ  عحنِ  لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح النَّبِِّ  ابِ  أحصْحح مِنْ  انح    وحكح

يْءٍ يُ رْفحع انحةُ أحوَّلُ شح  «ِ  »الْْحمح

168. Al-Hakam ibn Umayr al-Thumali narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, 

“Trustworthiness will be the first thing to be lifted.” 

 

، الرَّقحاشِيِّ يحزيِدح  عحنْ  شِ،  الْْحعْمح عحنِ  أحبِ،  ثنا   ، نُحُيٍْْ ابْنُ  ث حنحا  دَّ :  حح قحالح الِكٍ  مح بْنِ  أحنحسِ  اللََِّّ    عحنْ  رحسُولُ  قحالح 
 : لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح حوَّلِ عحابِر صح  «ِ  »الرُّؤْيَح لْح
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169. Anas narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “Dreams belong to the first 

interpreter.” 

 

، نُ بْنُ يحزيِدح الِدٍ، ثنا أحبَح خح هُدْبحةُ بْنُ  ث حنحا  دَّ :  حح قحالح ق حتحادحةح  دُ بحنِِ مُرَّةح بْنِ    عحنْ  ، أححح يٍْْ لُ بْنُ حُصح هِلَح ثح  دَّ حح
:عحنْ  عحبَّادٍ، عِيدٍ قحالح لَّى اللهُ   أحبِ سح الحتْ لِ امْرحأحتِ: لحوْ أحت حيْتح رحسُولح اللََِّّ صح ئًا ف حقح ي ْ دْ شح تََّّ لَحْ نْحِ رَّةً حح أحعْوحزْنَح مح

أحلتْحهُ، لَّمح فحسح سح : عحلحيْهِ وح نِِ بهِِ أحنْ قحالح هح ا وحاجح انح أحوَّلُ مح هُ اللََّّ  فحكح نْ يحسْتحعِفَّ يعُِفَّ  «ِ  »مح

170. Abu Sa’id narrated, “We once were struggling until we could find nothing. 

My wife said to me, ‘Perhaps go to Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) and ask him.’ When I 

came to him, the first thing I heard him say was, ‘Whoever seeks to be 

independent, Allah will make him independent.” 

 

يحزِ  بْنِ  عحلِيِّ  عحنْ  ةِ،  الْعحاتِكح أحبِ  بْنِ  انح  عُثْمح عحنْ  شُعحيْبٍ،  بْنُ  دُ  مَحُمَّ ثنا   ، انح عُثْمح بْنُ  عحمْرُو  ث حنحا  دَّ عحنِ  حح  ، يدح
 ، ةح، عحنْ أحبِ ذحرٍِّ امح اسِمِ، عحنْ أحبِ أمُح ، أحيُّ  قُ لْتُ: الْقح : النَّبِيِّيْح أحوَّلُ؟يَح رحسُولح اللََِّّ  ِ  آدحم قحالح

171. Abu Dharr said, “O Messenger of Allah, who was the first Prophet?” He 

replied, “Adam.” 

 

الَِِ بْنِ أحبِ الْحْعْدِ،   ةح، عحنْ سح اءٍ، عحنْ هَحَّامٍ، عحنْ ق حتحادح ، ثنا عحبْدُ اللََِّّ بْنُ رحجح اتٍِِ ث حنحا أحبوُ حح دَّ ،حح انح سَّ عحنْ    وحأحبِ حح
: قحالح ةح  يْ فح اللََِّّ   حُذح أحعْلحى  الْْحرْضُ؟  عحنْهُ  قُّ  ت حنْشح نْ  مح وحأحوَّلُ  ةِ  الْقِيحامح ي حوْمح  النَّاسِ  يِّدُ  سح نحكُونح  أحنْ  ت حرْضحوْنح  ا    أحمح

لَّمح ي حقُولهُ لَّى اللهُ عحلحيْهِ وحسح عْتُ رحسُولح اللََِّّ صح  ِ  ي حغْضحبُونح وحرحسُولهِِ، فحإِنِِّ سَحِ

172. Hudhayfah said, “Are you not pleased that we will be the leaders amongst 

people on the Day of Judgement and the first to rise from our graves? Are you 

angry with Allah and His Messenger? I heard Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) say this.” 
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، اقح إِسْحح أحبِ  عحنْ  ريِكٌ،  شح ثنا  عحبَّادٍ،  بْنُ  ابُ  شِهح ثنا  غحالِبٍ،  أحبِ  ابْنُ  ث حنحا  دَّ :   حح قحالح الْْزُحاعِيِّ  ةح  يْدح هُن ح   عحنْ 
ام مِ رحأْسُ عحمْروِ بْنِ الْحْمِقِ أهُْدِيح إِلَح مُعحاوِيحةح بَِلشَّ سْلَح  «ِ  »أحوَّلُ رحأْسٍ أهُْدِيح فِ الِْْ

173. Hunaydah said, “The first head to be presented in Islam, was the head of 

Amr ibn al-Himq to Mu’awiyah in Sham.” 

 

لٍ، عحنْ عح  انُ بْنُ الْمُغِيْحةِ، عحنْ حَُحيْدِ بْنِ هِلَح سٍ، ثنا سُلحيْمح ، ثنا آدحمُ بْنُ أحبِ إِيَح اتٍِِ ث حنحا أحبوُ حح دَّ بْدِ اللََِّّ بْنِ  حح
:  الصَّامِتِ، قحالح ذحرٍِّ  أحبِ  الح    عحنْ  ف حقح مِ  سْلَح الِْْ بتِححِيَّةِ  لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  صحلَّى  اللََِّّ  رحسُولح  يَّا  حح نْ  مح أحوَّلح  كُنْتُ 

عحلحيْكح وحرححَْحةُ اللََّّ لِ:   «ِ  »وح

174. Abu Dharr said, “The first one to greet Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) with the 

greeting of Islam was me. He replied, ‘Upon you too and Allah’s mercy.’” 

 

ثنا الِدٍ،  خح أحبوُ  ةح  رحوحاحح بْنِ  اللََِّّ  يْدِ  عُب ح بْنِ  سُفْيحانح  بْنُ  يحزيِدُ  ثنا   ، الْحْارثِِيُّ الرَّبيِعِ  أحبوُ  ث حنحا  دَّ أحبِ    حح عحنْ   ، الت َّيْمِيُّ
، انح : عُثْمح انح قحالح لْمح :  عحنْ سح لَّمح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وحسح وققحالح رحسُولُ اللََِّّ صح نْ يحدْخُلُ السُّ  «ِ  »لَح تحكُنْ أحوَّلح مح

175. Salman narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “Do not be the first to 

enter the marketplace.” 

 

ى، ث حنحا أحبوُ مُوسح دَّ :  حح ثُ عحنْ    ثنا مُعْتحمِرٌ قحالح ثاً، يُحُدِِّ عْتُ لحي ْ ةح،سَحِ يْلٍ، عحنْ ذحف حرحةح، عحنْ عحائِشح انح    قحالحتْ:  بدُح كح
يْءٍ إِلََّ قحضحبحهُ قحالحتْ: وح  لَّمح لَح ي حرحى التَّصْلِيبح أحوِ الصَّلِيبح فِ شح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ا  نحبُِّ اللََِّّ صح عحهح نْ صحن ح أحوَّلُ مح

ة  ِ  رحجُلٌ بَِلْحْبحشح

176. A’ishah said, “Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) did not see a crucifix except that he 

would remove it. The first to make it was a man from Abyssinia.” 
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قُ رَّةح  عحنْ مُعحاوِيحةح بْنِ  نُ،  الْحْسح ، ثنا  الْمِصحكِّ امِ بْنِ  الْْسُح هْلُ بْنُ  سح رْزُوقٍ، ثنا  دُ بْنُ مح ث حنحا مَحُمَّ دَّ عحبْدِ    ،حح عحنْ 
: قحالح لِ  الْمُغحفَّ بْنِ  اللََِّّ    اللََِّّ  رحسُولِ  عِنْدح  نَح  فحأحتَح شُعْبحةح،  بْنُ  الْمُغِيْحةُ  مِ  سْلَح الِْْ فِ  يِْْ  خُفَّ عحلحيْهِ  رحأحيْتُ  نْ  مح أحوَّلُ 

ان  عحلحيْهِ خُفَّ لَّمح وح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح  ِ  صح

177. Abdullah ibn Mughaffal said, “The first person I saw wearing leather socks 

was Mughirah ibn Shu’bah. He came to Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) wearing them.” 

 

الَْح  اقح  ، ثنا أحبوُ إِسْحح ريِرُ بْنُ أحيُّوبح جح َّادٍ، ثنا  حَح هْلُ بْنُ  سح عحتَّابٍ  ، ثنا أحبوُ  نُ بْنُ عحلِيِّ الْحْسح ث حنحا  دَّ انُِّ،  حح مْدح
يْمُونٍ،عحنْ عحمْروِ بْنِ  :   مح سْعُودٍ قحالح لَّمح فِ ق حوْلهِِ  عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ مح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح }ي حوْمح  قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح

لُ الْْحرْضُ غحيْْح الْْحرْضِ{  :  [٤٨]إبراهيم:  تُ بحدَّ ا دحمٌ قحالح أحنََّحا فِضَّةٌ لَحْ يُ هْرحاقح فِيهح اءُ كح لْ »أحرْضٌ ب حيْضح وحلَحْ يُ عْمح
ا بِِحطِيئحة  «ِ  فِيهح

178. Abdullah ibn Mas’ud narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) commented on 

the verse, “On the day when the earth is turned into another earth”, he said, “A 

white earth like silver, upon which no blood has been spilled or sin committed.” 

 

بِلَح  بْنِ  انح  سَّ حح عحنْ  ق حتحادحةح،  عحنْ  عِيدٍ،  سح عحنْ  لٍ،  بِلَح بْنُ  دُ  مَحُمَّ ثنا   ، الْمُسْتحمِرِِّ بْنُ  إبِْ رحاهِيمُ  ث حنحا  دَّ عحنْ  حح لٍ، 
ةح، لَّمح عحنْ ق حوْلهِِ:  عحائِشح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح أحلحتْ رحسُولح اللََِّّ صح لُ الْْحرْضُ غحيْْح الْْحرْضِ{   أحنََّحا سح ]إبراهيم:   }ي حوْمح تُ بحدَّ

٤٨]  : نَّم قحالح هح  «ِ  »ذحاكح وحالنَّاسُ عحلحى جِسْرِ جح

179. A’ishah narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) was asked about the verse, “On 

the day when the earth is turned into another earth”, he said, “That will be when 

the people are on the bridge of the Fire.” 
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عِيدٍ، عحنْ رحجُلٍ، عح  ةح بْنِ سح بحسح ، ثنا ي حعْقُوبُ، عحنْ عحن ْ يْدُ بْنُ عحاصِمٍ، ثنا عحامِرُ بْنُ إبِْ رحاهِيمح ث حنحا أسُح دَّ نْ مُحُاهِدٍ،  حح
ةُ،  عحائِشح ث حتْنِِ  دَّ حح عحبَّاسٍ،  ابْنِ  :   عحنِ  لَّمح سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح اللََِّّ  لِرحسُولِ  قحالحتْ  ق حوْلحهُ:    أحنََّحا  }وحالْْحرْضُ  أحرحأحيْتح 

تٌ بيِحمِينِهِ{  طْوِيََّ وحاتُ مح مح ةِ وحالسَّ يعًا ق حبْضحتهُُ ي حوْمح الْقِيحامح ئِذٍ؟ جَحِ : فحأحيْنح النَّاسُ ي حوْمح نَّم قحالح هح  «ِ  »عحلحى جِسْرِ جح

180. A’ishah asked Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) about the verse, “The earth will be in 

His grasp on the Day of Judgement and the heavens rolled up in His right Hand.” 

She asked, “Where will the people be?” He replied, “On the bridge of the Fire.” 

 

دِ بْنِ عحرْعحرح  بُِّ، ثنا إبِْ رحاهِيمُ بْنُ مَحُمَّ الْغحلَح رْوحانح  دُ بْنُ مح دٍ، ثنا مَحُمَّ ث حنحا أححَْحدُ بْنُ مَحُمَّ دَّ حِرْمِيُّ بْنُ  حح ثحنِِ  دَّ حح ةح، 
ائِبِ   عِيدُ بْنُ السَّ ثحنِِ سح دَّ ةح، حح فْصح ارحةح بْنِ أحبِ حح يِْْ بْنِ عحبْدِ الرَّحَْحنِ  عُمح لِكِ بْنِ أحبِ زهُح ، عحنْ عحبْدِ الْمح الطَّائفِِيُّ

اءح، اللََِّّ بْنِ أحبِ ت حيْمح ْزحةح بْنح عحبْدِ  حَح ، أحنَّ  فِيِّ اللََِّّ بْنح عحبَّادِ بْنِ    الث َّقح عحبْدح  حَِْيْحح أحخْبَححهُ أحنَّ  اسِمح بْنح  أحخْبَححهُ أحنَّ الْقح
لَّمح ي حقُولُ: سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح عح النَّبَِّ صح رٍ أحخْبَححهُ أحنَّهُ سَحِ عْفح دِينحةِ وحأحهْلُ    جح تِِ أحهْلُ الْمح عُ لحهُ مِنْ أمَُّ نْ أحشْفح »أحوَّلُ مح

ةح وحأحهْلُ الطَّائِف كَّ  «ِ  مح

181. Abdullah ibn Abbad ibn Ja’far said that he heard the Prophet )صلى الله عليه وسلم) say, “The 

first people from my nation that I will intercede for will be the people of Madinah, 

Makkah and Ta’if.” 

 

دَّ  حح ثحمِ،  الَْحي ْ قحطحنٌ أحبوُ  الْوحارِثِ، ثنا  عحبْدِ  عحنْ  رٍ،  عْمح ، ثنا أحبوُ مح الرَّازيُِّ يٍْْ  حُسح دُ بْنُ  ث حنحا مَحُمَّ دَّ يحزيِدح  حح ثحنِِ أحبوُ 
ةح، نُِّ، عحنْ عِكْرمِح حدح

:  الم اشِم عحنِ ابْنِ عحبَّاسٍ قحالح انحتْ فِ الْحْاهِلِيَّةِ لحفِينحا بحنِِ هح ةٍ كح امح  ِ  أحوَّلُ قحسح

182. Ibn Abbas said, “The first qasamah was in the times of Pre-Islam amongst 

us, Banu Hashim.” 
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إِسَْحاعِيلح  بْنِ  ريِِّ  السَّ عحنِ  فُضحيْلٍ،  بْنُ  دُ  مَحُمَّ ثنا  امٍ،  هِشح أحبوُ  الرِِّفحاعِيُّ  يحزيِدح  بْنُ  دُ  مَحُمَّ ث حنحا  دَّ عْبِِّ،  حح الشَّ عحنِ   ،
نِ بْنِ عحلِيِّ بْنِ أحبِ طحالِبٍ، :   عحنْ سُفْيحانح بْنِ اللَّيْلِ، عحنِ الْحْسح عْتُ رحسُولح   عحنْ عحلِيِّ بْنِ أحبِ طحالِبٍ قحالح سَحِ

لَّمح ي حقُولُ:  سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح تِِ اللََِّّ صح بَّنِِ مِنْ أمَُّ نْ أححح نْ يحردُِ عحلحى الْحْوْضح أحهْلُ ب حيْتِِ وحمح  «»أحوَّلُ مح

183. Ali narrated that he heard the Prophet (صلى الله عليه وسلم) say, “The first to approache me 

at my pond will be my household and those who love me from my nation.” 

 

ثِيْح    قالح أححَْحدُ بْنُ عحمْروٍ:  ى وحثحلَح نحةح إِحْدح ث حنحا سح دَّ انَِّ حح لِ , أحنَّ أحبَح طحالِبٍ الْْرُْجح ْطِرُ عحلحى بَح عِلْمِي وحالَّذِي يُح وح
ثحهُ عحنْ عحبْدِ اللََِّّ بْنِ عحقِيلٍ، دَّ يْدح اللََِّّ بْنح عحمْروٍ حح :  بَِلْكُوفحةِ أحنَّ عُب ح ابِرِ بْنِ عحبْدِ اللََِّّ قحالح بَحٍ قحدِمح    عحنْ جح أحوَّلُ خح

انح لَححا رئِِيُّ  ةُ كح الُ لَححا فحطِيمح لَّمح أحنَّ امْرحأحةً يُ قح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح دِينحةح مِنْ رحسُولِ اللََِّّ صح ِ  مِنح الِْْن  الْمح  ِ 

184. Jabir said, “The first news we had of Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) coming to 

Madinah was from a woman called Fatimah, she used to have a devil.” 

 

، رٍ، عحنِ الزُّهْريِِّ عْمح بِيبٍ، ثنا عحبْدُ الرَّزَّاقِ، عحنْ مح ةُ بْنُ شح لحمح ث حنحا سح دَّ : حح يِْْ قحالح بَحٍ   عحنْ عحلِيِّ بْنِ الْْسُح أحوَّلُ خح
ا ةُ كح فحطِيمح تدُْعحى  ي حثْرِبح  أحهْلِ  مِنْ  امْرحأحةٌ  لَّمح  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  صحلَّى  اللََِّّ  رحسُولِ  عحنْ  دِينحةح  الْمح مِنح  قحدِمح  بِعٌ  تَح لَححا  نح 

بِتٍ، عحنْ أحبيِه ةح بْنِ زحيْدِ بْنِ ثَح ارجِح  ِ  الِْْنِِّ وحرحوحاهُ الزُّهْريُِّ عحنْ خح

185. Same narration as above 

 

الْعحزيِزِ، عحبْدِ  سُوحيْدُ بْنُ  ، ثنا  الْحْوْطِيُّ ث حنحا  دَّ :  حح قحالح مٍ  لََّ سح عحنْ أحبِ  الضَّريِرُ  ادٌ  دَّ شح دٍ  ثحنِِ أحبوُ مَحُمَّ دَّ عْتُ    حح سَحِ
، نح ثُ عحنْ    ث حوْبَح : يُحُدِِّ لَّمح قحالح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ، وحأحوَّلُ النَّاسِ   رحسُولِ اللََِّّ صح انح عحمَّ نح وح ا بحيْْح عحدح مح وْضِي كح »حح

اجِريِن  رحاءُ الْمُهح  «ِ  عحلحيَّ وُرُودًا فُ قح

186. Thawban narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “My pond is like the 

distance between Aden and Amman. The first to come to it will the the poor 

Muhajirun.” 
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يْ  ، ثنا أحبوُ هُن ح وِيُّ ةح الْعحدح ابِ، ثنا النَّضْرُ بْنُ شُحُيْلٍ، ثنا أحبوُ ن حعحامح دِيَّةُ بْنُ عحبْدِ الْوحهَّ ث حنحا هح دَّ ةح الْبَححاءُ بْنُ ن حوْفحلٍ،  حح دح
ةح، يْ فح حُذح عحنْ   ، وِيِّ الْعحدح نح  وحالَح :  عحنْ  قحالح يقِ  الصِّدِِّ بحكْرٍ  أحبِ  :    عحنْ  لَّمح سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح اللََِّّ  رحسُولُ  قحالح 

قُّ عحنْهُ الْْحرْضُ وحلَح فحخْر نْ ت حنْشح لحدِ آدحمح وحلَح فحخْرح وحأحوَّلُ مح يِّدح وح عحلْتحنِِ سح  «ِ  »فحأحقوُلُ أحيْ رحبِّ جح

187. Abu Bakr narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “I will say, ‘O my Lord, 

You have made me the leader of Adam’s children without boasting, and the first to 

have my grave opened without boasting.’” 

 

زحيْدِ بْنِ أحبِ  عحنْ  اللََِّّ بْنِ عحمْروٍ،  يْدِ  عحنْ عُب ح رٍ،  عْفح جح اللََِّّ بْنُ  عحبْدُ  يْمُونٍ، ثنا  عحلِيُّ بْنُ مح ث حنحا  دَّ عحنْ  حح ةح،   أنُ حيْسح
الْحْصْبحةِ، لحةِ  لحي ْ عحنْ  سُئِلح  أحنَّهُ  عحبَّاسٍ،  ابْنِ  عحنِ  طحاوُسٍ،  عحنْ   ، الزُّبحيِْْ :  أحبِ  الح بحكْرٌ    ف حقح الْْحوَّلُ  رحبيِعحةُ  ا  أحهح بحدح

 ِ  وحت حغْلِب

188. Ibn Abbas was asked about the night of Hasbah and replied, “The first 

Rabi’ah began it, Bakr and Taghlib.” 

 

عحقِيلٍ، ريَِِ، ثنا إبِْ رحاهِيمُ بْنُ  الْكح عحبْدِ  بِيبٍ، ثنا إِسَْحاعِيلُ بْنُ  شح ةُ بْنُ  لحمح سح ث حنحا  دَّ :  حح قحالح  عحنْ وحهْبِ بْنِ مُنحبِّهٍ 
 ، ابِرح بْنح عحبْدِ اللََِّّ عْتُ جح ع ي حقُولُ: سَحِ انح ثَُُّ رحجح ا غحزحا عُسْفح لَّمح أحوَّلح مح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح  ِ  إِنَّ رحسُولح اللََِّّ صح

189. Jabir said that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) fought Usfan first and then returned. 

 

الِحٍ، صح عحنْ  ذِئْبٍ،  أحبِ  ابْنِ  عحنِ   ، يحزيِدح بْنُ  اللََِّّ  عحبْدُ  ثنا  ارٍ،  عحمَّ بْنُ  امُ  هِشح ث حنحا  دَّ ابْنِ    حح عحنِ  ةِ  الت َّوْأحمح وْلَح  مح
 : قحالح :    عحبَّاسٍ  لَّمح سح عحلحيْهِ وح لَّى اللهُ  اللََِّّ صح رحسُولُ  عحةح  قحالح  قحمح دِينح إبِْ رحاهِيمح عحمْرُو بْنُ لْحُيِّ بْنِ  غحيَّْح  نْ  »أحوَّلُ مح

 «ِ  بْنِ خِنْدِفٍ أحبوُ خُزحاعحة 

190. Ibn Abbas narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “The first to change the 

religion of Ibrahim was Amr ibn Luhayy ibn Qama’ah ibn Khindif, Abu Khuza’ah.” 
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بِتٍ، عحنْ   ، ثنا عحبْدُ الْعحزيِزِ بْنُ أحبِ ثَح ث حنحا الِْْزحامِيُّ دَّ لِ بْنِ أحبِ  حح دِ، عحنْ أحبيِهِ، عحنْ بِلَح عحبْدِ الرَّحَْحنِ بْنِ أحبِ الزِِّنَح
ى، : مُوسح ى قحالح مُ وحهُوح فحصْلُ الِْْطحاب  عحنْ أحبِ مُوسح لَح ا ب حعْدُ دحاوُدُ النَّبُِّ عحلحيْهِ السَّ : أحمَّ نْ قحالح  ِ  أحوَّلُ مح

191. Abu Musa said, “The first to say ‘To proceed’, was the Prophet Dawud, and 

it was the decisive words.” 

 

عْبِِّ  الشَّ عحنِ  مُحُالِدٍ،  عحنْ   ، يوُنُسح بْنِ  ى  عِيسح عحنْ  بٍ،  وْهح مح بْنُ  يحزيِدُ  ثنا  ت حوْبحةح،  أحبِ  بْنُ  مَحْفُوظُ  ث حنحا  دَّ عحنْ  حح  ،
افِ بْنِ عحرحابحةح، : خُفح انح قحالح انح بْنِ عحفَّ :  عحنْ عُثْمح لَّمح سح لَّى اللهُ عحلحيْهِ وح ابِ  قحالح رحسُولُ اللََِّّ صح ارُ أحصْحح »الْْحنْصح

نْ يحدْخُلُ الْحْنَّةِ مِنْ أمَُّتِِ  شِيعحتِِ فِ الْْخِرحةِ وحأحوَّلُ مح نْ يحا وح  «فِ الدُّ

192. Uthman narrated that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) said, “The Ansar are my 

companions in this life and my supporters in the next life, and the first of my nation 

to enter Paradise.” 

 

مٍ، لَح سح بْنح  اللََِّّ  عحبْدح  أحنَّ  أحنحسٍ،  عحنْ  حَُحيْدٍ،  عحنْ  الْمُعْتحمِرُ،  ثنا   ، مِيُّ دَّ الْمُقح ث حنحا  دَّ عحلحيْهِ    حح اللهُ  صحلَّى  النَّبَِّ  أحتحى 
: الح ف حقح لَّمح  سح :    وح قحالح ثٍ  عحنْ ثحلَح ائلُِكح  سح لْنِِ«" إِنِِّ  ا يَحْكُلُ    »سح ا أحوَّلُ مح اعحةِ، وحمح السَّ ا أحوَّلُ أحشْرحاطِ  : مح قحالح

الْحْنَّةِ؟  أحهْلُ  :   مِنْهُ  الح ا    ف حقح وحأحمَّ غْرِبِ،  الْمح إِلَح  النَّاسح  تَحْشُرُ  شْرقِِ  الْمح مِنح  ْرجُُ  تَح ف حنحارٌ  اعحةِ  السَّ أحشْرحاطِ  أحوَّلُ  ا  أحمَّ
بِدِ حُوت ةُ كح ا يَحْكُلُ مِنْهُ أحهْلُ الْحْنَّةِ ف حزحائِدح  " ِ  أحوَّلُ مح

193. Abdullah ibn Salam came to Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) and said, “I will ask you 

about three.” He replied, “Ask.” He said, “What is the first sign of the Hour? What 

will the people of Paradise first eat?” He replied, “As for the first sign of the Hour, 

it will be a fire that emerges from the east and will gather people towards the west. 

The first food the people of Paradise will eat will be fish liver.” 
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 ، انح ، وحيُحْيَح بْنُ سُلحيْمح ، ثنا عحبْدُ الْعحزيِزِ بْنُ عِمْرحانح ث حنحا ي حعْقُوبُ بْنُ سُفْيحانح دَّ :   حح ةُ    قحالَح امح ثنا ابْنُ وحهْبٍ، ثنا أسُح
أحبيِهِ، عحنْ  مُطْعِمٍ،  بْنِ  جُبحيِْْ  بْنِ  دِ  مَحُمَّ عحنْ   ، الزُّهْريِِّ عحنِ  زحيْدٍ،  لَّمح    بْنُ  سح وح عحلحيْهِ  اللهُ  لَّى  صح النَّبِِّ  قِرحاءحةح  رح  ذحكح

 : م بَِلطُّورِ قحالح سْلَح عْتُ مِنْ أحمْرِ الِْْ ا سَحِ انح أحوَّلح مح  ِ  وحكح

194. Jubayr ibn Mut’im mentioned that Allah’s Messenger )صلى الله عليه وسلم) recited At-Tur. He 

said, “It was the first thing I heard about Islam.” 

 

 

 

 


